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Predlog spremembe 54
Martin Schirdewan, Manon Aubry, Jussi Saramo

Predlog uredbe
–

Predlog zavrnitve

Evropski parlament zavrne predlog 
Komisije.

Or. en

Obrazložitev

V predlogu Komisije se uvajajo nadaljnja odstopanja od mednarodno dogovorjenih 
regulativnih standardov, ki so bili vzpostavljeni po finančni krizi leta 2008 za ohranitev 
finančne stabilnosti. Predlagane spremembe bi oslabile kapitalske zahteve ter povečale 
nepreglednost in zapletenost praks listinjenja, s čimer bi se povečala tveganja za finančno 
stabilnost. Poleg tega se s predlogom ne vzpostavijo učinkoviti mehanizmi, ki bi zagotovili, da 
bodo spremembe okvira za listinjenje prinesle oprijemljive koristi za produktivno 
gospodarstvo.

Predlog spremembe 55
Aurore Lalucq

Osnutek zakonodajne resolucije
Odstavek 1

Osnutek zakonodajne resolucije Predlog spremembe

1. sprejme stališče v prvi obravnavi, 
kakor je določeno v nadaljevanju;

1. zavrne predlog Komisije;

Or. en

Predlog spremembe 56
Aurore Lalucq

Osnutek zakonodajne resolucije
Odstavek 2

Osnutek zakonodajne resolucije Predlog spremembe

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo 2. poziva Komisijo, naj umakne svoj 



PE782.501v01-00 4/142 AM\1336087SL.docx

SL

ponovno predloži, če svoj predlog 
nadomesti, ga bistveno spremeni ali ga 
namerava bistveno spremeniti;

predlog;

Or. en

Predlog spremembe 57
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Osnutek zakonodajne resolucije
Navedba sklicevanja 7 a (novo)

Osnutek zakonodajne resolucije Predlog spremembe

– ob upoštevanju poročila Maria 
Draghija z dne 9. septembra 2024 z 
naslovom The future of European 
competitiveness (Prihodnost evropske 
konkurenčnosti)1a,
_________________
1a 
https://commission.europa.eu/topics/comp
etitiveness/draghi-report_sl.

Or. en

Predlog spremembe 58
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Osnutek zakonodajne resolucije
Navedba sklicevanja 7 b (novo)

Osnutek zakonodajne resolucije Predlog spremembe

– ob upoštevanju poročila Enrica 
Lette z dne 17. aprila 2024 z naslovom 
Much More Than a Market (Veliko več 
kot trg)1a,
_________________
1a https://european-research-
area.ec.europa.eu/sites/default/files/docu
ments/2024-05/LETTA%20Report%20-
%20Much%20more%20than%20a%20ma
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rket_April%202024.pdf.

Or. en

Predlog spremembe 59
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Unija potrebuje znatne naložbe, da 
ostane odporna in konkurenčna. Okvir za 
listinjenje lahko prispeva k bolj 
raznolikemu finančnemu sistemu in večji 
delitvi tveganj. Vendar obstajajo 
pomembne ovire za izdajanje listinjenj in 
vlaganje vanje. Te ovire negativno 
vplivajo na razvoj trga listinjenja. 
Predpisane kapitalske zahteve iz 
Uredbe (EU) št. 575/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta4 za institucije, ki 
izdajajo, sponzorirajo ali vlagajo v 
listinjenja, niso dovolj občutljive na 
tveganje in vključujejo tudi neupravičeno 
raven konzervativnosti. Sedanje zahteve 
ne upoštevajo natančno dobre kreditne 
uspešnosti listinjenj v Uniji in tehnik za 
zmanjševanje tveganja, ki se izvajajo v 
regulativnih in nadzornih okvirih Unije za 
listinjenje. Ti okviri so znatno zmanjšali 
agencijska in modelska tveganja v poslih 
listinjenja.

črtano

_________________
4 Uredba (EU) št. 575/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 
o bonitetnih zahtevah za kreditne 
institucije in investicijska podjetja ter o 
spremembi Uredbe (EU) št. 648/2012 
(UL L 176, 27.6.2013, str. 1, ELI: 
https://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj)
.

Or. en
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Predlog spremembe 60
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Unija potrebuje znatne naložbe, da 
ostane odporna in konkurenčna. Okvir za 
listinjenje lahko prispeva k bolj 
raznolikemu finančnemu sistemu in večji 
delitvi tveganj. Vendar obstajajo 
pomembne ovire za izdajanje listinjenj in 
vlaganje vanje. Te ovire negativno vplivajo 
na razvoj trga listinjenja. Predpisane 
kapitalske zahteve iz Uredbe (EU) 
št. 575/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta4 za institucije, ki izdajajo, 
sponzorirajo ali vlagajo v listinjenja, niso 
dovolj občutljive na tveganje in 
vključujejo tudi neupravičeno raven 
konzervativnosti. Sedanje zahteve ne 
upoštevajo natančno dobre kreditne 
uspešnosti listinjenj v Uniji in tehnik za 
zmanjševanje tveganja, ki se izvajajo v 
regulativnih in nadzornih okvirih Unije za 
listinjenje. Ti okviri so znatno zmanjšali 
agencijska in modelska tveganja v poslih 
listinjenja.

(2) Unija potrebuje znatne naložbe, da 
ostane odporna in konkurenčna. Okvir za 
listinjenje lahko prispeva k bolj 
raznolikemu finančnemu sistemu in večji 
delitvi tveganj. Vendar obstajajo 
pomembne ovire za izdajanje listinjenj in 
vlaganje vanje. Te ovire negativno vplivajo 
na razvoj trga listinjenja. Predpisane 
kapitalske zahteve iz Uredbe (EU) 
št. 575/2013 Evropskega parlamenta in 
Sveta4 za institucije, ki izdajajo, 
sponzorirajo ali vlagajo v listinjenja, niso 
dovolj občutljive na tveganje. Sedanje 
zahteve ne upoštevajo natančno dobre 
kreditne uspešnosti listinjenj v Uniji in 
tehnik za zmanjševanje tveganja, ki se 
izvajajo v regulativnih in nadzornih okvirih 
Unije za listinjenje. Ti okviri so znatno 
zmanjšali agencijska in modelska tveganja 
v poslih listinjenja.

_________________ _________________
4 Uredba (EU) št. 575/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o 
bonitetnih zahtevah za kreditne institucije 
in investicijska podjetja ter o spremembi 
Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 176, 
27.6.2013, str. 1, ELI: 
https://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj).

4 Uredba (EU) št. 575/2013 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o 
bonitetnih zahtevah za kreditne institucije 
in investicijska podjetja ter o spremembi 
Uredbe (EU) št. 648/2012 (UL L 176, 
27.6.2013, str. 1, ELI: 
https://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj).

Or. en

Predlog spremembe 61
Auke Zijlstra
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Kapitalske zahteve za listinjenja v 
skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 bi bilo 
treba spremeniti, da se poveča občutljivost 
na tveganje in zmanjša prekomerna 
kapitalizacija z boljšo uskladitvijo 
kapitalske obravnave z osnovnimi 
tveganji. Poleg tega bi bilo treba uvesti 
ciljno usmerjene spremembe za 
zmanjšanje neupravičenih neskladij med 
kapitalskimi zahtevami na podlagi dveh 
različnih pristopov: pristopa za listinjenje 
na osnovi notranjih bonitetnih ocen 
(SEC-IRBA) in standardiziranega 
pristopa za listinjenje (SEC-SA). Tako 
zmanjšanje bi moralo povečati udeležbo 
manjših in srednje velikih kreditnih 
institucij, ki uporabljajo standardizirani 
pristop.

črtano

Or. en

Obrazložitev

Sedanje kapitalske zahteve so ustrezno umerjene in jih ni treba spreminjati. Izračuni bodo 
zaradi povečane občutljivosti na tveganje manj pregledni, cilj svežnja o listinjenju pa je 
poenostaviti obstoječa pravila in jih ne zapletati.

Predlog spremembe 62
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Kapitalske zahteve za listinjenja v 
skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 bi bilo 
treba spremeniti, da se poveča občutljivost 
na tveganje in zmanjša prekomerna 
kapitalizacija z boljšo uskladitvijo 

(3) Kapitalske zahteve za listinjenja v 
skladu z Uredbo (EU) št. 575/2013 bi bilo 
treba spremeniti, da se poveča občutljivost 
na tveganje z boljšo uskladitvijo kapitalske 
obravnave z osnovnimi tveganji. Poleg 
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kapitalske obravnave z osnovnimi tveganji. 
Poleg tega bi bilo treba uvesti ciljno 
usmerjene spremembe za zmanjšanje 
neupravičenih neskladij med kapitalskimi 
zahtevami na podlagi dveh različnih 
pristopov: pristopa za listinjenje na osnovi 
notranjih bonitetnih ocen (SEC-IRBA) in 
standardiziranega pristopa za listinjenje 
(SEC-SA). Tako zmanjšanje bi moralo 
povečati udeležbo manjših in srednje 
velikih kreditnih institucij, ki uporabljajo 
standardizirani pristop.

tega bi bilo treba uvesti ciljno usmerjene 
spremembe za zmanjšanje neupravičenih 
neskladij med kapitalskimi zahtevami na 
podlagi dveh različnih pristopov: pristopa 
za listinjenje na osnovi notranjih bonitetnih 
ocen (SEC-IRBA) in standardiziranega 
pristopa za listinjenje (SEC-SA). Tako 
zmanjšanje bi moralo povečati udeležbo 
manjših in srednje velikih kreditnih 
institucij, ki uporabljajo standardizirani 
pristop.

Or. en

Predlog spremembe 63
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) Spodnje meje uteži tveganja so 
minimalne uteži tveganja, ki jih morajo 
kreditne institucije uporabljati za svoje 
nadrejene izpostavljenosti v listinjenju, 
tudi če kapitalski izračuni kažejo, da bi se 
lahko uporabila nižja utež tveganja. 
Spodnje meje uteži tveganja za nadrejene 
pozicije listinjenj bi morale biti 
občutljivejše na tveganje, kar bi 
omogočilo, da se upošteva tveganost 
osnovne skupine izpostavljenosti vsakega 
posameznega listinjenja. Za nadrejene 
pozicije v listinjenju portfeljev z nizkim 
tveganjem bi bilo treba omogočiti, da 
izkoristijo nižje spodnje meje uteži 
tveganja kot nadrejene pozicije v 
listinjenju portfeljev z višjim tveganjem. 
Ta novi pristop, ki bi pomenil, da se 
spodnje meje uteži tveganja izračunajo na 
podlagi posebne formule, bi moral 
nadomestiti obstoječi pristop, pri katerem 
so spodnje meje uteži tveganja določene 
na pavšalni ravni ne glede na kreditno 

črtano
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kakovost osnovne skupine 
izpostavljenosti. Nova formula bi morala 
omogočati upoštevanje statusa 
enostavnega, preglednega in 
standardiziranega (STS) listinjenja ali 
statusa listinjenja, ki ni listinjenje STS. 
Da bi se izognili pretiranemu znižanju 
kapitalskih zahtev, bi bilo treba uvesti 
najnižji prag za spodnje meje uteži 
tveganja.

Or. en

Predlog spremembe 64
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) Spodnje meje uteži tveganja so 
minimalne uteži tveganja, ki jih morajo 
kreditne institucije uporabljati za svoje 
nadrejene izpostavljenosti v listinjenju, 
tudi če kapitalski izračuni kažejo, da bi se 
lahko uporabila nižja utež tveganja. 
Spodnje meje uteži tveganja za nadrejene 
pozicije listinjenj bi morale biti 
občutljivejše na tveganje, kar bi 
omogočilo, da se upošteva tveganost 
osnovne skupine izpostavljenosti vsakega 
posameznega listinjenja. Za nadrejene 
pozicije v listinjenju portfeljev z nizkim 
tveganjem bi bilo treba omogočiti, da 
izkoristijo nižje spodnje meje uteži 
tveganja kot nadrejene pozicije v 
listinjenju portfeljev z višjim tveganjem. 
Ta novi pristop, ki bi pomenil, da se 
spodnje meje uteži tveganja izračunajo na 
podlagi posebne formule, bi moral 
nadomestiti obstoječi pristop, pri katerem 
so spodnje meje uteži tveganja določene 
na pavšalni ravni ne glede na kreditno 
kakovost osnovne skupine 
izpostavljenosti. Nova formula bi morala 
omogočati upoštevanje statusa 

(4) Spodnje meje uteži tveganja 
ostanejo enostavne, pregledne in 
sorazmerne, da bi se ohranila občutljivost 
na tveganja in da bi se izognili nepotrebni 
zapletenosti.
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enostavnega, preglednega in 
standardiziranega (STS) listinjenja ali 
statusa listinjenja, ki ni listinjenje STS. 
Da bi se izognili pretiranemu znižanju 
kapitalskih zahtev, bi bilo treba uvesti 
najnižji prag za spodnje meje uteži 
tveganja.

Or. en

Predlog spremembe 65
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) Spodnje meje uteži tveganja so 
minimalne uteži tveganja, ki jih morajo 
kreditne institucije uporabljati za svoje 
nadrejene izpostavljenosti v listinjenju, tudi 
če kapitalski izračuni kažejo, da bi se lahko 
uporabila nižja utež tveganja. Spodnje 
meje uteži tveganja za nadrejene pozicije 
listinjenj bi morale biti občutljivejše na 
tveganje, kar bi omogočilo, da se upošteva 
tveganost osnovne skupine 
izpostavljenosti vsakega posameznega 
listinjenja. Za nadrejene pozicije v 
listinjenju portfeljev z nizkim tveganjem bi 
bilo treba omogočiti, da izkoristijo nižje 
spodnje meje uteži tveganja kot nadrejene 
pozicije v listinjenju portfeljev z višjim 
tveganjem. Ta novi pristop, ki bi pomenil, 
da se spodnje meje uteži tveganja 
izračunajo na podlagi posebne formule, bi 
moral nadomestiti obstoječi pristop, pri 
katerem so spodnje meje uteži tveganja 
določene na pavšalni ravni ne glede na 
kreditno kakovost osnovne skupine 
izpostavljenosti. Nova formula bi morala 
omogočati upoštevanje statusa 
enostavnega, preglednega in 
standardiziranega (STS) listinjenja ali 
statusa listinjenja, ki ni listinjenje STS. 

(4) Spodnje meje uteži tveganja so 
minimalne uteži tveganja, ki jih morajo 
kreditne institucije uporabljati za svoje 
nadrejene izpostavljenosti v listinjenju, tudi 
če kapitalski izračuni kažejo, da bi se lahko 
uporabila nižja utež tveganja. Samo 
nadrejene pozicije v listinjenju na podlagi 
portfelja z izrazito nizkim tveganjem bi 
morale biti upravičene do zmanjšane 
spodnje meje uteži tveganja, ki velja za 
listinjenja STS. Ta pristop bi moral 
nadomestiti sedanji okvir, pri katerem so 
spodnje meje uteži tveganja za listinjenja 
STS določene na enotni ravni ne glede na 
osnovno kreditno kakovost listinjenih 
izpostavljenosti.
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Da bi se izognili pretiranemu znižanju 
kapitalskih zahtev, bi bilo treba uvesti 
najnižji prag za spodnje meje uteži 
tveganja.

Or. en

Predlog spremembe 66
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Da bi zagotovili večjo občutljivost 
na tveganja v okviru za listinjenje in 
hkrati ohranili preudarno regulativno 
obravnavo, je treba v skladu s pristopom 
SEC-IRBA prilagoditi formulo za faktor 
(p) za zmanjšanje spodnje meje in 
zmanjšanje faktorja povečanja ter uvesti 
zgornjo mejo faktorja (p), zlasti za 
nadrejene pozicije v listinjenju kreditnih 
institucij originatorjev/sponzorjev. Iz 
istega razloga je treba v okviru pristopa 
SEC-SA zmanjšati faktor (p) za nadrejene 
pozicije v listinjenju. Spremembe faktorja 
(p) za nenadrejene pozicije v listinjenju bi 
morale biti minimalne, da se prepreči 
premajhna kapitalizacija teh pozicij. 
Spremembe faktorja (p) za pozicije 
investitorjev v listinjenjih, ki niso STS, in 
pozicijah v nenadrejenih listinjenjih 
listinjenj STS bi morale biti minimalne, 
saj pri teh pozicijah ni zmanjšanih 
agencijskih in modelskih tveganj.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 67
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
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Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Da bi zagotovili večjo občutljivost 
na tveganja v okviru za listinjenje in 
hkrati ohranili preudarno regulativno 
obravnavo, je treba v skladu s pristopom 
SEC-IRBA prilagoditi formulo za faktor 
(p) za zmanjšanje spodnje meje in 
zmanjšanje faktorja povečanja ter uvesti 
zgornjo mejo faktorja (p), zlasti za 
nadrejene pozicije v listinjenju kreditnih 
institucij originatorjev/sponzorjev. Iz 
istega razloga je treba v okviru pristopa 
SEC-SA zmanjšati faktor (p) za nadrejene 
pozicije v listinjenju. Spremembe faktorja 
(p) za nenadrejene pozicije v listinjenju bi 
morale biti minimalne, da se prepreči 
premajhna kapitalizacija teh pozicij. 
Spremembe faktorja (p) za pozicije 
investitorjev v listinjenjih, ki niso STS, in 
pozicijah v nenadrejenih listinjenjih 
listinjenj STS bi morale biti minimalne, 
saj pri teh pozicijah ni zmanjšanih 
agencijskih in modelskih tveganj.

(5) Spodnje meje uteži tveganja 
ostanejo enostavne, pregledne in 
sorazmerne, da bi se ohranila občutljivost 
na tveganja in da bi se izognili nepotrebni 
zapletenosti.

Or. en

Predlog spremembe 68
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Da bi zagotovili večjo občutljivost 
na tveganja v okviru za listinjenje in hkrati 
ohranili preudarno regulativno obravnavo, 
je treba v skladu s pristopom SEC-IRBA 
prilagoditi formulo za faktor (p) za 
zmanjšanje spodnje meje in zmanjšanje 
faktorja povečanja ter uvesti zgornjo mejo 
faktorja (p), zlasti za nadrejene pozicije v 
listinjenju kreditnih institucij 

(5) Da bi zagotovili večjo občutljivost 
na tveganja v okviru za listinjenje in hkrati 
ohranili preudarno regulativno obravnavo, 
je treba v skladu s pristopom SEC-IRBA 
prilagoditi formulo za faktor (p) za 
zmanjšanje spodnje meje in zmanjšanje 
faktorja povečanja za nadrejene pozicije v 
listinjenju kreditnih institucij 
originatorjev, ki so neposredno ali 
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originatorjev/sponzorjev. Iz istega razloga 
je treba v okviru pristopa SEC-SA 
zmanjšati faktor (p) za nadrejene pozicije v 
listinjenju. Spremembe faktorja (p) za 
nenadrejene pozicije v listinjenju bi morale 
biti minimalne, da se prepreči premajhna 
kapitalizacija teh pozicij. Spremembe 
faktorja (p) za pozicije investitorjev v 
listinjenjih, ki niso STS, in pozicijah v 
nenadrejenih listinjenjih listinjenj STS bi 
morale biti minimalne, saj pri teh 
pozicijah ni zmanjšanih agencijskih in 
modelskih tveganj.

posredno sodelovali pri izvorni pogodbi, s 
katero so nastale obveznosti ali pogojne 
obveznosti dolžnikov, ki predstavljajo 
izpostavljenosti, ki se listinijo. S to 
prilagoditvijo bodo v področje uporabe 
ukrepa vključeni samo zgoraj navedeni 
originatorji, za katere se lahko 
predpostavljajo manjša modelska in 
agencijska tveganja, kar ne velja za 
investitorje. Posledično bi iz tega bili 
izključeni tudi vsi originatorji, ki za svoj 
račun odkupijo izpostavljenosti tretje 
osebe, nato pa jih olistinijo. Ta izključitev 
je upravičena, da se prepreči širitev 
poslovanja kreditnih institucij onkraj 
njihovih osnovnih dejavnosti izključno z 
namenom listinjenja zadevnih 
izpostavljenosti v okviru ukrepa. Iz istega 
razloga je treba v okviru pristopa SEC-SA 
zmanjšati faktor (p) za nadrejene pozicije v 
listinjenju. Faktor (p) za nenadrejene 
pozicije v listinjenju se ne bi smel 
spreminjati, da se prepreči premajhna 
kapitalizacija teh pozicij. Faktor (p) za 
pozicije investitorjev se ne bi smel 
spreminjati, saj pri teh pozicijah ni 
zmanjšanih agencijskih in modelskih 
tveganj.

Or. en

Predlog spremembe 69
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja 
in nato stalno. Ta niz meril primernosti 
zagotavlja zaščito nadrejene pozicije v 
listinjenju ter zmanjšuje agencijska in 
modelska tveganja. Za take odporne 
pozicije v listinjenju bi morala veljati 

(6) Spodnje meje uteži tveganja 
ostanejo enostavne, pregledne in 
sorazmerne, da bi se ohranila občutljivost 
na tveganja in da bi se izognili nepotrebni 
zapletenosti.
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dodatna znižanja spodnjih mej uteži 
tveganja in faktorja (p) v primerjavi s 
pozicijami, ki ne izpolnjujejo meril 
primernosti. Pozicije investitorjev 
kreditnih institucij v nadrejenih pozicijah 
v listinjenju, ki ni listinjenje STS, ne bi 
smele biti upravičene do teh nadaljnjih 
zmanjšanj, saj zanje ni značilno 
zmanjšano agencijsko in modelsko 
tveganje.

Or. en

Predlog spremembe 70
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja in 
nato stalno. Ta niz meril primernosti 
zagotavlja zaščito nadrejene pozicije v 
listinjenju ter zmanjšuje agencijska in 
modelska tveganja. Za take odporne 
pozicije v listinjenju bi morala veljati 
dodatna znižanja spodnjih mej uteži 
tveganja in faktorja (p) v primerjavi s 
pozicijami, ki ne izpolnjujejo meril 
primernosti. Pozicije investitorjev 
kreditnih institucij v nadrejenih pozicijah 
v listinjenju, ki ni listinjenje STS, ne bi 
smele biti upravičene do teh nadaljnjih 
zmanjšanj, saj zanje ni značilno 
zmanjšano agencijsko in modelsko 
tveganje.

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja. 
Ta niz meril primernosti zagotavlja zaščito 
nadrejene pozicije v listinjenju ter 
zmanjšuje agencijska in modelska 
tveganja. Za take odporne pozicije v 
listinjenju bi morala veljati dodatna 
znižanja spodnjih mej uteži tveganja in 
faktorja (p) v primerjavi s pozicijami, ki ne 
izpolnjujejo meril primernosti.

Or. en

Predlog spremembe 71
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja in 
nato stalno. Ta niz meril primernosti 
zagotavlja zaščito nadrejene pozicije v 
listinjenju ter zmanjšuje agencijska in 
modelska tveganja. Za take odporne 
pozicije v listinjenju bi morala veljati 
dodatna znižanja spodnjih mej uteži 
tveganja in faktorja (p) v primerjavi s 
pozicijami, ki ne izpolnjujejo meril 
primernosti. Pozicije investitorjev 
kreditnih institucij v nadrejenih pozicijah 
v listinjenju, ki ni listinjenje STS, ne bi 
smele biti upravičene do teh nadaljnjih 
zmanjšanj, saj zanje ni značilno 
zmanjšano agencijsko in modelsko 
tveganje.

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja. 
Ta niz meril primernosti zagotavlja zaščito 
nadrejene pozicije v listinjenju ter 
zmanjšuje agencijska in modelska 
tveganja. Za take odporne pozicije v 
listinjenju bi morala veljati dodatna 
znižanja spodnjih mej uteži tveganja in 
faktorja (p) v primerjavi s pozicijami, ki ne 
izpolnjujejo meril primernosti.

Or. en

Predlog spremembe 72
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja in 
nato stalno. Ta niz meril primernosti 
zagotavlja zaščito nadrejene pozicije v 
listinjenju ter zmanjšuje agencijska in 
modelska tveganja. Za take odporne 
pozicije v listinjenju bi morala veljati 
dodatna znižanja spodnjih mej uteži 
tveganja in faktorja (p) v primerjavi s 
pozicijami, ki ne izpolnjujejo meril 
primernosti. Pozicije investitorjev 

(6) Nadrejene pozicije v listinjenjih 
STS so odporne, kadar na datum izvedbe 
listinjenja dosegajo zadostno kreditno 
izboljšavo iz podrejenih tranš. Ta zahteva, 
skupaj z nizom meril primernosti za STS, 
zagotavlja zaščito nadrejene pozicije v 
listinjenju ter dodatno zmanjšuje 
agencijska in modelska tveganja. Take 
odporne pozicije v listinjenju zagotavljajo 
večjo sposobnost pokrivanja izgub. Samo 
pozicije originatorjev kreditnih institucij, 
ki so (a) neposredno ali posredno 
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kreditnih institucij v nadrejenih pozicijah 
v listinjenju, ki ni listinjenje STS, ne bi 
smele biti upravičene do teh nadaljnjih 
zmanjšanj, saj zanje ni značilno zmanjšano 
agencijsko in modelsko tveganje.

sodelovali pri izvorni pogodbi, s katero so 
nastale obveznosti ali pogojne obveznosti 
dolžnikov, ki predstavljajo 
izpostavljenosti, ki se listinijo, ali (b) v 
nadrejenih pozicijah v listinjenju STS, ne 
bi smele biti upravičene do teh nadaljnjih 
zmanjšanj, saj zanje ni značilno zmanjšano 
agencijsko in modelsko tveganje.

Or. en

Predlog spremembe 73
Christophe Gomart

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja in 
nato stalno. Ta niz meril primernosti 
zagotavlja zaščito nadrejene pozicije v 
listinjenju ter zmanjšuje agencijska in 
modelska tveganja. Za take odporne 
pozicije v listinjenju bi morala veljati 
dodatna znižanja spodnjih mej uteži 
tveganja in faktorja (p) v primerjavi s 
pozicijami, ki ne izpolnjujejo meril 
primernosti. Pozicije investitorjev kreditnih 
institucij v nadrejenih pozicijah v 
listinjenju, ki ni listinjenje STS, ne bi 
smele biti upravičene do teh nadaljnjih 
zmanjšanj, saj zanje ni značilno zmanjšano 
agencijsko in modelsko tveganje.

(6) Nadrejene pozicije v listinjenju so 
odporne, če listinjenje izpolnjuje niz meril 
primernosti na datum izvedbe listinjenja in 
nato stalno. Ta niz meril primernosti 
zagotavlja zaščito nadrejene pozicije v 
listinjenju ter zmanjšuje agencijska in 
modelska tveganja. Za take odporne 
pozicije v sintetičnem ali tradicionalnem 
listinjenju bi morala veljati dodatna 
znižanja spodnjih mej uteži tveganja in 
faktorja (p) v primerjavi s pozicijami, ki ne 
izpolnjujejo meril primernosti. Pozicije 
investitorjev kreditnih institucij v 
nadrejenih pozicijah v listinjenju, ki ni 
listinjenje STS, ne bi smele biti upravičene 
do teh nadaljnjih zmanjšanj, saj zanje ni 
značilno zmanjšano agencijsko in 
modelsko tveganje. Ti znižanji bi morali 
koristiti obema oblikama listinjenja, 
sintetičnemu in tradicionalnemu, ne da bi 
enemu od njiju dajali nesorazmerno 
prednost.

Or. en
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Obrazložitev

EU je največji trg sintetičnega listinjenja in predstavlja približno polovico svetovnega trga. 
Konec leta 2023 (zadnje obdobje, za katero so na voljo podatki na svetovni ravni) so 
neporavnana sintetična listinjenja v EU (tukaj in v nadaljnjem besedilu: neporavnane 
listinjene izpostavljenosti) znašala približno 300 milijard EUR ali približno 50 % svetovnega 
trga. Nesorazmerno dajanje prednosti tako imenovanemu tradicionalnemu listinjenju zato ni 
upravičeno.

Predlog spremembe 74
Angelika Winzig

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6a) Da se zagotovi nemoten prehod za 
obstoječe udeležence na trgu in ohrani 
pravna varnost, bi morala listinjenja, 
izdana pred datumom začetka veljavnosti 
te uredbe, še naprej urejati pravila, ki so 
veljala ob njihovem začetku. Vendar bi 
bilo treba institucijam omogočiti prožnost 
in preprečiti razdrobljeno bonitetno 
obravnavanje tako, da bi jim bila 
omogočena prostovoljna uporaba novega 
okvira za te neporavnane posle, če menijo, 
da je to koristno.

Or. en

Predlog spremembe 75
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Zaradi sprememb spodnje meje 
uteži tveganja za nadrejene pozicije v 
listinjenju in faktorja (p) v okviru 
pristopov SEC-IRBA in SEC-SA bi bilo 
treba uteži tveganja v konverzijskih 

črtano
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razpredelnicah v okviru pristopa SEC-
ERBA ustrezno ponovno umeriti.

Or. en

Predlog spremembe 76
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Zaradi sprememb spodnje meje 
uteži tveganja za nadrejene pozicije v 
listinjenju in faktorja (p) v okviru 
pristopov SEC-IRBA in SEC-SA bi bilo 
treba uteži tveganja v konverzijskih 
razpredelnicah v okviru pristopa SEC-
ERBA ustrezno ponovno umeriti.

(7) Spodnje meje uteži tveganja 
ostanejo enostavne, pregledne in 
sorazmerne, da bi se ohranila občutljivost 
na tveganja in da bi se izognili nepotrebni 
zapletenosti.

Or. en

Predlog spremembe 77
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8a) V skladu s cilji iz Uredbe 
(EU) 2017/2402 glede spodbujanja 
financiranja realnega gospodarstva ob 
hkratnem ohranjanju finančne stabilnosti 
bi kapitalske olajšave za posle listinjenja 
na podlagi poglavja 5 te uredbe morale 
prispevati k posojanju gospodinjstvom in 
nefinančnim podjetjem ter se ne bi smele 
uporabljati predvsem za optimizacijo 
bilance stanja, razdelitev dividend ali 
obresti delničarjem ali imetnikom 
instrumentov dodatnega temeljnega 
kapitala ali variabilne prejemke. Zato bi 
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bilo treba kapitalske olajšave oceniti na 
podlagi neto posojanja, izmerjenega na 
podlagi sprememb v stanjih posojil in 
prilagojenega tako, da se izključijo 
neposojilni posli, ter primerjanega z 
bančnimi primerjalnimi vrednostmi, ki 
odražajo izhodiščno stanje institucije v 
vlogi originatorja. Kadar institucije v 
vlogi originatorja ne dosegajo zavezujočih 
referenčnih zneskov posojanja, določenih 
v tej uredbi, bi to moralo imeti posledice 
za prihodnji nadzor, vključno s procesom 
nadzorniškega pregledovanja in 
ovrednotenja, obenem pa bi bilo treba 
zaradi tega omejiti razdelitev dividend in 
obresti ter variabilne prejemke in 
zahtevati uporabo čistih dobičkov za 
povečanje lastnih sredstev ter vplivati na 
predvidevanje kapitalskih olajšav za 
prihodnje posle.

Or. en

Predlog spremembe 78
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Uvesti bi bilo treba nov pristop, ki 
bi temeljil na načelih, in nadomestiti 
obstoječe mehanske teste za merjenje 
pomembnosti tveganja, prenesenega z 
listinjenjem. Glede na njegovo zelo 
omejeno uporabo bi bilo treba sedanji 
pristop na podlagi dovoljenja, pri katerem 
se prenos pomembnega deleža tveganja 
doseže z dovoljenjem, ki ga izda pristojni 
organ, odpraviti in ne bi smel biti več 
dovoljen. Za nadaljnjo racionalizacijo 
ocene prenosa pomembnega deleža 
tveganja ter povečanje preglednosti in 
predvidljivosti za originatorje bi bilo treba 
uvesti novo zahtevo, da morajo 
originatorji predložiti samooceno, s katero 

(9) Agencijsko in modelsko tveganje, 
ki je neločljivo povezano s strukturami 
listinjenja, ne vpliva enako na 
originatorje, sponzorje in investitorje; 
investitorji so bolj izpostavljeni takim 
tveganjem zaradi opiranja na modele in 
informacije na prodajni strani; v skladu z 
okvirom Baselskega odbora za bančni 
nadzor bi bilo treba pri bonitetni 
obravnavi še naprej upoštevati te 
asimetrije.
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dokažejo, da so zahteve v zvezi s prenosom 
pomembnega deleža tveganja izpolnjene, 
tudi v stresnih pogojih. Originatorji bi 
morali v okviru samoocene razviti analizo 
modela denarnih tokov, da bi zagotovili 
dokaze o odpornosti prenosa 
pomembnega deleža tveganja.

Or. en

Predlog spremembe 79
Ralf Seekatz

Predlog uredbe
Uvodna izjava 9

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) Uvesti bi bilo treba nov pristop, ki 
bi temeljil na načelih, in nadomestiti 
obstoječe mehanske teste za merjenje 
pomembnosti tveganja, prenesenega z 
listinjenjem. Glede na njegovo zelo 
omejeno uporabo bi bilo treba sedanji 
pristop na podlagi dovoljenja, pri katerem 
se prenos pomembnega deleža tveganja 
doseže z dovoljenjem, ki ga izda pristojni 
organ, odpraviti in ne bi smel biti več 
dovoljen. Za nadaljnjo racionalizacijo 
ocene prenosa pomembnega deleža 
tveganja ter povečanje preglednosti in 
predvidljivosti za originatorje bi bilo treba 
uvesti novo zahtevo, da morajo originatorji 
predložiti samooceno, s katero dokažejo, 
da so zahteve v zvezi s prenosom 
pomembnega deleža tveganja izpolnjene, 
tudi v stresnih pogojih. Originatorji bi 
morali v okviru samoocene razviti analizo 
modela denarnih tokov, da bi zagotovili 
dokaze o odpornosti prenosa pomembnega 
deleža tveganja.

(9) Uvesti bi bilo treba nov pristop, ki 
bi temeljil na načelih, in nadomestiti 
obstoječe mehanske teste za merjenje 
pomembnosti tveganja, prenesenega z 
listinjenjem. Pristojni organi bi v izjemnih 
primerih morali imeti možnost, da na 
podlagi pristopa, ki temelji na načelih, 
povečajo minimalni znesek prenesenih 
nepričakovanih izgub. Glede na njegovo 
zelo omejeno uporabo bi bilo treba sedanji 
pristop na podlagi dovoljenja, pri katerem 
se prenos pomembnega deleža tveganja 
doseže z dovoljenjem, ki ga izda pristojni 
organ, odpraviti in ne bi smel biti več 
dovoljen. Za nadaljnjo racionalizacijo 
ocene prenosa pomembnega deleža 
tveganja ter povečanje preglednosti in 
predvidljivosti za originatorje bi bilo treba 
uvesti novo zahtevo, da morajo originatorji 
predložiti samooceno, s katero dokažejo, 
da so zahteve v zvezi s prenosom 
pomembnega deleža tveganja izpolnjene, 
tudi v stresnih pogojih. Originatorji bi 
morali v okviru samoocene razviti analizo 
modela denarnih tokov, da bi zagotovili 
dokaze o odpornosti prenosa pomembnega 
deleža tveganja.

Or. en
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Predlog spremembe 80
Christophe Gomart

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10a) Pojem „edinega namena“ je 
leta 2015 uvedla Komisija izključno za 
obravnavo morebitne vrzeli v zvezi z 
zadržanjem tveganja, ki jo je opredelil 
Evropski bančni organ (EBA). V zvezi s 
tem EBA izvaja „test edinega namena“ 
(single purpose test – SPT), da se subjekt, 
ki je bil ustanovljen ali deluje izključno 
zaradi listinjenja izpostavljenosti, ne bi 
mogel šteti za operatorja.
Zaradi nejasnih pogojev in razlage tega 
testa se nekaj pravih podjetij, zlasti tistih, 
ki delujejo na trgih neposrednih posojil in 
finančnih instrumentov, zavarovanih z 
zastavo posojila, ne more šteti za 
originatorje, čeprav se EBA ni nameraval 
usmeriti v take primere.
Zato bi si bilo treba prizadevati za razlago 
tega testa, da bi se: (i) poenostavilo 
njegovo izvajanje v družbah ali na 
platformah, ki lahko jasno dokažejo, da 
izpolnjujejo zahteve (specializirane 
evropske kreditne družbe ali platforme, ki 
delujejo kot originatorji in serviserji, na 
primer družbe, ki dajejo posojila za mala 
in srednja podjetja), potrošniške kredite 
ali hipoteke na stanovanjske 
nepremičnine), in (ii) preprečila trajna 
izključitev subjektov, ki trenutno ne 
izpolnjujejo zahtev testa, vendar so lahko 
dejavno vključeni v financiranje 
evropskega realnega gospodarstva.

Or. en

Predlog spremembe 81
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Sirpa Pietikäinen, Marco Falcone

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10a) Povezava med listinjenjem in 
financiranjem realnega gospodarstva 
mora biti jasna, da bi širša uporaba 
listinjenih sredstev in znižanje ravni 
tveganja koristilo tudi potrebnim in zelo 
nujnim naložbam na lokalni ravni. Zato je 
treba Komisiji podeliti jasen mandat, da 
spremlja, kako banke uporabljajo svoj 
povečan kapitalski manevrski prostor in 
kako se razvijajo pogoji za financiranje 
realnega gospodarstva. Poleg tega je treba 
natančno preučiti učinke reform 
listinjenja na obstoječe in dobro delujoče 
instrumente, kot so krite obveznice, da se 
prepreči učinek izrivanja.

Or. en

Predlog spremembe 82
Siegfried Mureşan, Janusz Lewandowski, Hanna Gronkiewicz-Waltz

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11a) Javno financiranje z izdajo 
vladnih obveznic, denominiranih v 
domači valuti druge države članice, je 
potrebno, da bi se podpirali javni ukrepi 
za boj proti posledicam hudega dvojnega 
ekonomskega pretresa, ki sta ga 
povzročila pandemija zaradi COVID-19 in 
vojaška agresija Rusije zoper Ukrajino. 
Te posledice so še vedno opazne, ustrezno 
javno financiranje pa bo morda še naprej 
potrebno. Zadevne države članice bi 
morale imeti tudi dovolj časa, da uredijo 
raven javnega financiranja, ki je bila 
potrebna za obravnavanje teh izjemnih 
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razmer. Da bi se izognili nepotrebnim 
omejitvam za institucije, ki vlagajo v take 
obveznice, je ustrezno podaljšati prehodne 
ureditve za izpostavljenosti do enot 
centralne ravni države ali centralnih bank 
držav članic zunaj euroobmočja, kjer so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v eurih, za namene obravnave 
takih izpostavljenosti na podlagi okvira 
kreditnega tveganja in omejitev velikih 
izpostavljenosti.

Or. en

Predlog spremembe 83
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11a) Javno financiranje z izdajo 
vladnih obveznic, denominiranih v 
domači valuti druge države članice, je 
potrebno, da bi se podpirali javni ukrepi 
za boj proti posledicam hudega dvojnega 
ekonomskega pretresa, ki sta ga 
povzročila pandemija in vojaška agresija 
Rusije zoper Ukrajino. Te posledice so še 
vedno opazne, ustrezno javno financiranje 
pa bo morda še naprej potrebno. Zadevne 
države članice bi morale imeti tudi dovolj 
časa, da uredijo raven javnega 
financiranja, ki je bila potrebna za 
obravnavanje teh izjemnih razmer. Da bi 
se izognili nepotrebnim omejitvam za 
institucije, ki vlagajo v take obveznice, je 
ustrezno podaljšati prehodne ureditve za 
izpostavljenosti do enot centralne ravni 
države ali centralnih bank držav članic 
zunaj euroobmočja, kjer so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v eurih, za namene obravnave 
takih izpostavljenosti na podlagi okvira 
kreditnega tveganja in omejitev velikih 
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izpostavljenosti.

Or. en

Predlog spremembe 84
Markus Ferber

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11a) Da bi se ohranila skladnost znotraj 
bonitetnega okvira po ponovni določitvi 
kapitalskih zahtev za visokokakovostna 
listinjenja, je primerno, da se bonitetna 
obravnava kritih obveznic ustrezno 
prilagodi. Krite obveznice imajo močan in 
stabilen profil tveganja, ki ga podpirajo 
njihove posebne strukturne lastnosti in 
veljavni regulativni okvir. Ustrezno 
razmerje med bonitetno obravnavo kritih 
obveznic in listinjenj je potrebno, da se 
preprečijo nenamerni učinki na tržne 
spodbude in ohrani neprekinjeno 
delovanje trgov kritih obveznic kot 
pomembnega vira stabilnega 
financiranja. Zato bi bilo treba uteži 
tveganja za izpostavljenosti iz naslova 
naložb v krite obveznice najvišje kakovosti 
zmanjšati z 10 % na 5 %.

Or. en

Predlog spremembe 85
Markus Ferber

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(14a) Da bi se spremenjeni bonitetni 
okvir uporabljal dosledno in sorazmerno 
ter da bi se preprečila nepotrebna 
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zapletenost pri izračunu kapitalskih 
zahtev, bi bilo treba institucijam v vlogi 
originatorja omogočiti, da določbe te 
uredbe o spremembi v zvezi z izračunom 
kapitalskih zahtev in zneskov tveganju 
prilagojenih izpostavljenosti uporabijo 
tudi v zvezi s pozicijami v listinjenju, ki so 
bile ustvarjene pred začetkom uporabe te 
uredbe o spremembi. Z omogočanjem take 
uporabe bi se olajšalo izvajanje, izboljšala 
primerljivost in podprl nemoten prehod na 
spremenjeni okvir, ne da bi se ogrozili 
bonitetni cilji.

Or. en

Predlog spremembe 86
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka -1 (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 129 – odstavek 4 – razpredelnica 1 – stolpec 2 – vrstica 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

10 % 5 %

Or. en

Obrazložitev

S tem se utež tveganja za krite obveznice prve stopnje kreditne kakovosti prilagodi z 10 % na 
5 %, da bi se ohranilo ustrezno ravnovesje med bonitetno obravnavo kritih obveznic in 
listinjenji.

Predlog spremembe 87
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka -1 (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 161 – odstavek 1 – točka a b (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(-1) v členu 161(1) se vstavi naslednja 
točka:
„(ab) izpostavljenosti do zavarovalnic in 
pozavarovalnic iz Direktive 2009/138/ES 
ali bonitetne zahteve tretje države, ki 
štejejo za enakovredne v skladu s 
členi 172, 227 in 260 navedene direktive, 
kadar te izpostavljenosti vsebujejo 
zavarovalne police za kreditno tveganje, ki 
se uporabljajo za osebno kreditno 
zavarovanje: 22,5 %;“;

Or. en

(Uredba (EU) št. 575/2013 / člen 161 – odstavek 1)

Predlog spremembe 88
Ralf Seekatz

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka -1 (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 161 – odstavek 1 – točka d

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(-1) v členu 161(1) se točka (d) 
nadomesti z naslednjim:

(d) kritim obveznicam, ki se lahko 
obravnavajo kakor je opredeljeno v členu 
129(4) ali (5), se lahko dodeli vrednost 
LGD 11,25 %;

„(d) kritim obveznicam, ki se lahko 
obravnavajo, kakor je opredeljeno v členu 
129(4) ali (5), se lahko dodeli vrednost 
LGD 11,25 % ali 5,625 % za krite 
obveznice, ki izpolnjujejo pogoje za prvo 
stopnjo kreditne kakovosti;“;

Or. en

(Uredba (EU) št. 575/2013)

Obrazložitev

Za skladnost bonitetnega okvira po ponovni umeritvi kapitalskih zahtev za visokokakovostna 
listinjenja bi bilo treba obravnavo kritih obveznic na podlagi standardiziranega pristopa 
uskladiti s pristopom na osnovi notranjih bonitetnih ocen. Če prilagoditev na podlagi okvira 
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IRB ni ustrezna, se ponovna umeritev v institucijah uporablja nedosledno, kar zmanjšuje 
njeno učinkovitost.

Predlog spremembe 89
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – točka 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) točka 6 se nadomesti z naslednjim: črtano
„(6) ‚nadrejena pozicija v listinjenju‘ 
pomeni pozicijo s točko vključitve nad 
KIRB ali KA, krito ali zavarovano s prvo 
terjatvijo do vseh osnovnih 
izpostavljenosti, pri čemer se v ta namen 
ne upoštevajo zneski, nastali na osnovi 
obrestnih ali valutnih izvedenih finančnih 
instrumentov, nadomestil ali drugih 
podobnih plačil, in ne glede na morebitne 
razlike v zapadlosti v primerjavi z eno ali 
več nadrejenimi tranšami, s katerimi ta 
pozicija sorazmerno deli izgube;“;

Or. en

Predlog spremembe 90
Regina Doherty

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – točka 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) točka 6 se nadomesti z naslednjim: črtano
„(6) ‚nadrejena pozicija v listinjenju‘ 
pomeni pozicijo s točko vključitve nad 
KIRB ali KA, krito ali zavarovano s prvo 
terjatvijo do vseh osnovnih 
izpostavljenosti, pri čemer se v ta namen 
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ne upoštevajo zneski, nastali na osnovi 
obrestnih ali valutnih izvedenih finančnih 
instrumentov, nadomestil ali drugih 
podobnih plačil, in ne glede na morebitne 
razlike v zapadlosti v primerjavi z eno ali 
več nadrejenimi tranšami, s katerimi ta 
pozicija sorazmerno deli izgube;“;

Or. en

Predlog spremembe 91
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – točka 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

„(6) ‚nadrejena pozicija v listinjenju‘ 
pomeni pozicijo s točko vključitve nad 
KIRB ali KA, krito ali zavarovano s prvo 
terjatvijo do vseh osnovnih 
izpostavljenosti, pri čemer se v ta namen 
ne upoštevajo zneski, nastali na osnovi 
obrestnih ali valutnih izvedenih finančnih 
instrumentov, nadomestil ali drugih 
podobnih plačil, in ne glede na morebitne 
razlike v zapadlosti v primerjavi z eno ali 
več nadrejenimi tranšami, s katerimi ta 
pozicija sorazmerno deli izgube;“;

črtano

Or. en

Predlog spremembe 92
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – točka 6
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

„(6) ‚nadrejena pozicija v listinjenju‘ 
pomeni pozicijo s točko vključitve nad 
KIRB ali KA, krito ali zavarovano s prvo 
terjatvijo do vseh osnovnih 
izpostavljenosti, pri čemer se v ta namen 
ne upoštevajo zneski, nastali na osnovi 
obrestnih ali valutnih izvedenih finančnih 
instrumentov, nadomestil ali drugih 
podobnih plačil, in ne glede na morebitne 
razlike v zapadlosti v primerjavi z eno ali 
več nadrejenimi tranšami, s katerimi ta 
pozicija sorazmerno deli izgube;“;

črtano

Or. en

Predlog spremembe 93
Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka a a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – točka 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) točka 10 se nadomesti z 
naslednjim:

(10) „enostavno, pregledno in 
standardizirano listinjenje“ ali „listinjenje 
STS“ pomeni listinjenje, ki izpolnjuje 
zahteve iz člena 18 Uredbe (EU) 
2017/2402;

„(10) ‚enostavno, pregledno in 
standardizirano listinjenje‘ ali ‚listinjenje 
STS‘ pomeni listinjenje, ki izpolnjuje 
zahteve iz člena 18 Uredbe (EU) 
2017/2402, ali listinjenje, ki je priznano 
kot enakovredno na podlagi člena 28a 
navedene uredbe;“;

Or. en

Predlog spremembe 94
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
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Člen 242 – točka 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) točka 18 se črta; črtano

Or. en

Predlog spremembe 95
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – točka 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) točka 18 se črta; črtano

Or. en

Predlog spremembe 96
Regina Doherty

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 2 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – točka 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) točka 18 se črta; črtano

Or. en

Predlog spremembe 97
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
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Člen 243 – odstavek 2 – točka b – točka ii in točka iii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) v odstavku 2 se spremeni točka (b): črtano
(1) točka (ii) se nadomesti z naslednjim:
„(ii) 60 %, izračunano na osnovi 
posamične izpostavljenosti, pri čemer je 
izpostavljenost kredit, zavarovan s 
hipoteko na poslovno nepremičnino;“;
(2) točka (iii) se črta;

Or. en

Predlog spremembe 98
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b – točka 2
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 2 – točka b – točka iii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) točka (iii) se črta; (2) točka (iii) se nadomesti z 
naslednjim:
„(iii) 130 %, izračunano na osnovi 
posamične izpostavljenosti, pri čemer 
izpostavljenost izhaja iz naslova 
financiranja projekta v predoperativni 
fazi;“;

Or. en

Predlog spremembe 99
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b – točka 2
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 2 – točka b – točka iii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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(2) točka (iii) se črta; (2) točka (iii) se nadomesti z 
naslednjim:
„130 %, izračunano na osnovi posamične 
izpostavljenosti, pri čemer izpostavljenost 
izhaja iz naslova financiranja projekta v 
predoperativni fazi;“;

Or. en

Predlog spremembe 100
Ralf Seekatz

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b – točka 2
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 2 – točka b – točka iii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) točka (iii) se črta; (2) točka (iii) se nadomesti z 
naslednjim:
„(iii) 130 %, izračunano na osnovi 
posamične izpostavljenosti, pri čemer 
izpostavljenost izhaja iz naslova 
financiranja projekta v predoperativni 
fazi;“;

Or. en

Predlog spremembe 101
Angelika Winzig

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b – točka 2
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 2 – točka b – točka iii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) točka (iii) se črta; (2) točka (iii) se nadomesti z 
naslednjim:
„(iii) 130 %, izračunano na osnovi 
posamične izpostavljenosti, pri čemer 
izpostavljenost izhaja iz naslova 
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financiranja projekta v predoperativni 
fazi;“;

Or. en

Predlog spremembe 102
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka b a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 2 – pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) v odstavku 2 se doda naslednji 
pododstavek:
„V primeru denarnih terjatev iz trgovanja 
se točka (a) prvega pododstavka ne 
uporablja, kadar je kreditno tveganje 
navedenih denarnih terjatev iz trgovanja v 
celoti zavarovano z ustreznim kreditnim 
zavarovanjem v skladu s poglavjem 4, pod 
pogojem, da je dajalec zavarovanja 
institucija, investicijsko podjetje, 
zavarovalnica ali pozavarovalnica.“

Or. en

Predlog spremembe 103
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Nadrejena pozicija v listinjenju 
STS je primerna za obravnavo iz 
člena 260(2), člena 262(2), člena 264(2a) 
in člena 264(3a), če so izpolnjene naslednje 
zahteve:

3. Nadrejena pozicija v listinjenju 
STS je primerna za obravnavo iz 
člena 260(2), člena 262(2), člena 264(2a) 
in člena 264(3a), če so na datum izvedbe 
listinjenja izpolnjene naslednje zahteve:
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Or. en

Predlog spremembe 104
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Nadrejena pozicija v listinjenju 
STS je primerna za obravnavo iz 
člena 260(2), člena 262(2), člena 264(2a) 
in člena 264(3a), če so izpolnjene 
naslednje zahteve:

3. Nadrejena pozicija v listinjenju 
STS je primerna za obravnavo iz 
člena 260, člena 262 in člena 264, če so 
izpolnjene naslednje zahteve:

Or. en

Predlog spremembe 105
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Nadrejena pozicija v listinjenju 
STS je primerna za obravnavo iz 
člena 260(2), člena 262(2), člena 264(2a) 
in člena 264(3a), če so izpolnjene 
naslednje zahteve:

3. Nadrejena pozicija v bilančnem 
listinjenju STS je primerna za obravnavo iz 
člena 260(2) in člena 262(2) na datum 
zaključka listinjenja:

Or. en

Predlog spremembe 106
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta



AM\1336087SL.docx 35/142 PE782.501v01-00

SL

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) za pozicijo v programu ABCP ali 
poslu ABCP:

črtano

Or. en

Predlog spremembe 107
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) za pozicijo v programu ABCP ali 
poslu ABCP:

(a) za pozicijo v poslu ABCP:

Or. en

Predlog spremembe 108
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) zahteve iz člena 243(1); črtano

Or. en



PE782.501v01-00 36/142 AM\1336087SL.docx

SL

Predlog spremembe 109
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) zahteve iz člena 243(1); (i) zahteve iz člena 243(1);

Or. en

Predlog spremembe 110
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) na datum izvedbe listinjenja in 
nato stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(c) točka vključitve nadrejene pozicije 
v listinjenju se določi na naslednji način:

Or. en

Predlog spremembe 111
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 

(2) na datum izvedbe listinjenja je točka 
vključitve nadrejene pozicije v listinjenju 
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pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

skladna z naslednjim:

Or. en

Predlog spremembe 112
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(c) na datum izvedbe listinjenja se 
točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju določi na naslednji način:

Or. en

Obrazložitev

Stalno spremljanje je nepregledno tako za nadzornike kot za nadzorovane subjekte.

Predlog spremembe 113
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 242 – odstavek 3 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(c) na datum izvedbe listinjenja se 
točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju določi na naslednji način:

Or. en
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Predlog spremembe 114
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(ii) na datum izvedbe listinjenja se točka 
vključitve (A) nadrejene pozicije v 
listinjenju določi na naslednji način:

Or. en

Predlog spremembe 115
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

(1) če je za listinjenje značilno zaporedno 
odplačevanje tranš,
A >= (EL * WAL začetnega referenčnega 
listinjenega portfelja + UL)
(2) sicer A >= 1,4 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL);

Or. en

Predlog spremembe 116
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
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Člen 243 – odstavek 3 – točka c – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

A >= 1,1 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

Or. en

Predlog spremembe 117
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

A >= 1,1 * KSA, če se uporablja SEC-SA, 
ali

Or. en

Predlog spremembe 118
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 119
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Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka c – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA.

A >= 1,1 * KIRB, če se uporablja SEC-
IRBA.

Or. en

Predlog spremembe 120
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) za pozicijo v listinjenju, pri kateri 
ne gre za program ABCP ali posel ABCP:

črtano

Or. en

Predlog spremembe 121
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) za pozicijo v listinjenju, pri kateri 
ne gre za program ABCP ali posel ABCP:

(b) za pozicijo v listinjenju, pri kateri ne 
gre za program ABCP ali posel ABCP:
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Or. en

Predlog spremembe 122
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) zahteve iz člena 243(2); črtano

Or. en

Predlog spremembe 123
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) zahteve iz člena 243(2); (i) zahteve iz člena 243(2);

Or. en

Predlog spremembe 124
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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(f) na datum izvedbe listinjenja in 
nato stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

črtano

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA.

Or. en

Predlog spremembe 125
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(2) na datum izvedbe listinjenja je točka 
vključitve nadrejene pozicije v listinjenju 
skladna z naslednjim:

Or. en

Predlog spremembe 126
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(f) na datum izvedbe listinjenja se 
točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju določi na naslednji način:
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Or. en

Obrazložitev

Stalno spremljanje je nepregledno tako za nadzornike kot za nadzorovane.

Predlog spremembe 127
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(f) na datum izvedbe listinjenja se 
točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju določi na naslednji način:

Or. en

Predlog spremembe 128
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(f) na datum izvedbe listinjenja in nato 
stalno se točka vključitve nadrejene 
pozicije v listinjenju določi na naslednji 
način:

(ii) na datum izvedbe listinjenja se 
točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju določi na naslednji način:

Or. en

Predlog spremembe 129
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

(1) če je za listinjenje značilno zaporedno 
odplačevanje tranš;
A >= (EL * WAL začetnega referenčnega 
listinjenega portfelja + UL)
(2) sicer
A >= 1,4 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL).

Or. en

Predlog spremembe 130
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

A >= 1,1 * KA, če se uporablja SEC-SA, 
ali

Or. en

Predlog spremembe 131
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 132
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 3 – točka f – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA.

A >= 1,1 * KIRB, če se uporablja SEC-
IRBA.

Or. en

Predlog spremembe 133
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), 
člena 261(1b), člena 263(2a) in 
člena 263(3a), če so na datum izvedbe 
listinjenja in nato stalno izpolnjene 
naslednje zahteve:

črtano

(a) za listinjenje v bilanci stanja:
(1) zahteva iz člena 26c(5) Uredbe 
(EU) 2017/2402 in zahteve iz Delegirane 
uredbe Komisije (EU) 2024/920;
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(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8, točka 9 
in točka 10, Uredbe (EU) 2017/2402;
(3) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(4) zahteva iz člena 243(2), točka (a), te 
uredbe;
(5) pozicija ni pozicija investitorja;
(b) za program ABCP ali posel ABCP:
(1) zahteve iz člena 24(17), točka (b), 
Uredbe (EU) 2017/2402;
(2) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(3) zahteve iz člena 243(1), točka (b), te 
uredbe;
(4) pozicija ni pozicija investitorja;
(c) za tradicionalno listinjenje, ki ni 
listinjenje ABCP:
(1) zahteve iz člena 21(4), točka (b), in 
člena 21(5) Uredbe (EU) 2017/2402;
(2) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(3) zahteva iz člena 243(2), točka (a), te 
uredbe; pozicija ni pozicija investitorja.

Or. en
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Predlog spremembe 134
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), 
člena 261(1b), člena 263(2a) in 
člena 263(3a), če so na datum izvedbe 
listinjenja in nato stalno izpolnjene 
naslednje zahteve:

črtano

(a) za listinjenje v bilanci stanja:
(1) zahteva iz člena 26c(5) Uredbe 
(EU) 2017/2402 in zahteve iz Delegirane 
uredbe Komisije (EU) 2024/920;
(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8, točka 9 
in točka 10, Uredbe (EU) 2017/2402;
(3) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(4) zahteva iz člena 243(2), točka (a), te 
uredbe;
(5) pozicija ni pozicija investitorja;
(b) za program ABCP ali posel ABCP:
(1) zahteve iz člena 24(17), točka (b), 
Uredbe (EU) 2017/2402;
(2) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
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A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(3) zahteve iz člena 243(1), točka (b), te 
uredbe;
(4) pozicija ni pozicija investitorja;
(c) za tradicionalno listinjenje, ki ni 
listinjenje ABCP:
(1) zahteve iz člena 21(4), točka (b), in 
člena 21(5) Uredbe (EU) 2017/2402;
(2) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(3) zahteva iz člena 243(2), točka (a), te 
uredbe; pozicija ni pozicija investitorja.

Or. en

Predlog spremembe 135
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so na 
datum izvedbe listinjenja in nato stalno 
izpolnjene naslednje zahteve:

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b) in 
člena 261(1b), kadar je listinjenje 
tradicionalno listinjenje, vključno s 
pozicijami ABCP, ali sintetično listinjenje, 
ki na datum izvedbe listinjenja izpolnjuje 
naslednje zahteve:

Or. en
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Obrazložitev

Odprava testa „stalnega izpolnjevanja“, da se prepreči spremenljivost kapitalskih zahtev.

Predlog spremembe 136
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so na 
datum izvedbe listinjenja in nato stalno 
izpolnjene naslednje zahteve:

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so 
izpolnjene naslednje zahteve:

Or. en

Predlog spremembe 137
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so na 
datum izvedbe listinjenja in nato stalno 
izpolnjene naslednje zahteve:

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b) in 
člena 261(1b), če so na datum zaključka 
listinjenja izpolnjene naslednje zahteve:

Or. en

Predlog spremembe 138
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Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so na 
datum izvedbe listinjenja in nato stalno 
izpolnjene naslednje zahteve:

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so na 
datum izvedbe listinjenja izpolnjene 
naslednje zahteve:

Or. en

Obrazložitev

Stalno spremljanje je nepregledno tako za nadzornike kot za nadzorovane.

Predlog spremembe 139
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so na 
datum izvedbe listinjenja in nato stalno 
izpolnjene naslednje zahteve:

4. Nadrejena pozicija v listinjenju, ki 
ni listinjenje STS, je primerna za 
obravnavo iz člena 259(1b), člena 261(1b), 
člena 263(2a) in člena 263(3a), če so na 
datum izvedbe listinjenja izpolnjene 
naslednje zahteve:

Or. en

Predlog spremembe 140
Markus Ferber

Predlog uredbe
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Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8, 
točka 9 in točka 10, Uredbe 
(EU) 2017/2402;

črtano

Or. en

Predlog spremembe 141
Regina Doherty

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8, 
točka 9 in točka 10, Uredbe 
(EU) 2017/2402;

črtano

Or. en

Predlog spremembe 142
Angelika Winzig

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8, 
točka 9 in točka 10, Uredbe 
(EU) 2017/2402;

(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8, 
točke (a), (b), (c) ali točki (ii) in (iii) točke 
(aa), in člena 26(e), točka 9 in točka 10, 
Uredbe (EU) 2017/2402;

Or. en
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Predlog spremembe 143
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8, 
točka 9 in točka 10, Uredbe 
(EU) 2017/2402;

(2) zahteve iz člena 26(e), točka 8 in 
točka 9, Uredbe (EU) 2017/2402;

Or. en

Predlog spremembe 144
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 3 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

A >= 1,1 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

Or. en

Predlog spremembe 145
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 3 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali A >= 1,1 * KSA, če se uporablja SEC-SA, 
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SEC-ERBA, ali ali

Or. en

Predlog spremembe 146
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 3 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

A >= 1,1 * KA, če se uporablja SEC-SA, 
ali

Or. en

Predlog spremembe 147
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 3 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;

A >= 1,1 * KIRB, če se uporablja SEC-
IRBA;

Or. en

Predlog spremembe 148
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 4
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) zahteva iz člena 243(2), točka (a), 
te uredbe;

(4) zahteva iz člena 243(2), točka (a), 
te uredbe je izpolnjena;

Or. en

Predlog spremembe 149
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) pozicija ni pozicija investitorja; črtano

Or. en

Predlog spremembe 150
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) pozicija ni pozicija investitorja; črtano

Or. en

Predlog spremembe 151
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
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Člen 243 – odstavek 4 – točka a – točka 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) pozicija ni pozicija investitorja; črtano

Or. en

Predlog spremembe 152
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) za program ABCP ali posel ABCP: črtano
(1) zahteve iz člena 24(17), točka (b), 
Uredbe (EU) 2017/2402;
(2) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(3) zahteve iz člena 243(1), točka (b), te 
uredbe;
(4) pozicija ni pozicija investitorja;

Or. en

Predlog spremembe 153
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka b – točka 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) zahteve iz člena 24(17), točka (b), 
Uredbe (EU) 2017/2402;

črtano

Or. en

Predlog spremembe 154
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka b – točka 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) točka vključitve nadrejene pozicije 
v listinjenju se določi na naslednji način:

črtano

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;

Or. en

Predlog spremembe 155
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka b – točka 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

A >= 1,1 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

Or. en



AM\1336087SL.docx 57/142 PE782.501v01-00

SL

Predlog spremembe 156
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka b – točka 2 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;

A >= 1,1 * KIRB, če se uporablja SEC-
IRBA;

Or. en

Predlog spremembe 157
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka b – točka 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) pozicija ni pozicija investitorja; črtano

Or. en

Predlog spremembe 158
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka c

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) za tradicionalno listinjenje, ki ni 
listinjenje ABCP:

črtano

(1) zahteve iz člena 21(4), točka (b), in 
člena 21(5) Uredbe (EU) 2017/2402;
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(2) točka vključitve nadrejene pozicije v 
listinjenju se določi na naslednji način:
A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali
A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;
(3) zahteva iz člena 243(2), točka (a), te 
uredbe; pozicija ni pozicija investitorja.

Or. en

Predlog spremembe 159
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka c – točka 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,5 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

A >= 1,1 * KA, če se uporablja SEC-SA ali 
SEC-ERBA, ali

Or. en

Predlog spremembe 160
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 4 – točka c – točka 2 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

A >= 1,1 * (EL * WAL začetnega 
referenčnega listinjenega portfelja + UL), 
če se uporablja SEC-IRBA;

A >= 1,1 * KIRB, če se uporablja SEC-
IRBA;

Or. en
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Predlog spremembe 161
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – točka 4 – točka c – točka 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) zahteva iz člena 243(2), točka (a), 
te uredbe;

pozicija ni pozicija investitorja.

(3) zahteva iz člena 243(2), točka (a), 
te uredbe;

Or. en

Predlog spremembe 162
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Za namene odstavkov 3 in 4 se 
WAL (tehtano povprečno trajanje) 
začetnega referenčnega portfelja izračuna 
s časovnim tehtanjem samo odplačil 
glavnice listinjenih izpostavljenosti do 
pričakovane zapadlosti posla, pri čemer se 
ne upoštevajo nobena plačila v zvezi s 
provizijami ali obrestmi, ki jih morajo 
plačati dolžniki listinjenih 
izpostavljenosti, v primeru sintetičnih 
listinjenj pa se ne upoštevajo nobene 
predpostavke o predplačilu. Za posel z 
obdobjem dopolnitve je WAL vsota 
preostalega obdobja dopolnitve in 
preostalega tehtanega povprečnega 
trajanja referenčnega portfelja, 
merjenega od konca tega obdobja 
dopolnitve. WAL ne sme biti daljši od 
petih let.

črtano
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Or. en

Predlog spremembe 163
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Za namene odstavkov 3 in 4 4. Za namene odstavka 3

(a) EL predstavlja „enoletno pričakovano 
izgubo“. Institucije, ki ne uporabljajo 
pristopa IRB iz člena 143, bi morale 
„enoletno pričakovano izgubo“ izračunati 
v skladu z rezervacijami za tveganja na 
podlagi veljavnega računovodskega 
okvira;

se WAL (tehtano povprečno trajanje) 
začetnega referenčnega portfelja izračuna s 
časovnim tehtanjem samo odplačil 
glavnice listinjenih izpostavljenosti do 
pričakovane zapadlosti posla, pri čemer se 
ne upoštevajo nobena plačila v zvezi s 
provizijami ali obrestmi, ki jih morajo 
plačati dolžniki listinjenih izpostavljenosti, 
v primeru sintetičnih listinjenj pa se ne 
upoštevajo nobene predpostavke o 
predplačilu. Za posel z obdobjem 
dopolnitve je WAL vsota preostalega 
obdobja dopolnitve in preostalega 
tehtanega povprečnega trajanja 
referenčnega portfelja, merjenega od konca 
tega obdobja dopolnitve. WAL ne sme biti 
daljši od petih let.

(b) se WAL (tehtano povprečno trajanje) 
začetnega referenčnega portfelja izračuna s 
časovnim tehtanjem samo odplačil 
glavnice listinjenih izpostavljenosti do 
pričakovane zapadlosti posla, pri čemer se 
ne upoštevajo nobena plačila v zvezi s 
provizijami ali obrestmi, ki jih morajo 
plačati dolžniki listinjenih izpostavljenosti, 
v primeru sintetičnih listinjenj pa se ne 
upoštevajo nobene predpostavke o 
predplačilu. Za posel z obdobjem 
dopolnitve je WAL vsota preostalega 
obdobja dopolnitve in preostalega 
tehtanega povprečnega trajanja 
referenčnega portfelja, merjenega od konca 
tega obdobja dopolnitve. WAL ne sme biti 
daljši od petih let.

Or. en

Predlog spremembe 164
Auke Zijlstra
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Za namene odstavkov 3 in 4 se 
WAL (tehtano povprečno trajanje) 
začetnega referenčnega portfelja izračuna s 
časovnim tehtanjem samo odplačil 
glavnice listinjenih izpostavljenosti do 
pričakovane zapadlosti posla, pri čemer se 
ne upoštevajo nobena plačila v zvezi s 
provizijami ali obrestmi, ki jih morajo 
plačati dolžniki listinjenih izpostavljenosti, 
v primeru sintetičnih listinjenj pa se ne 
upoštevajo nobene predpostavke o 
predplačilu. Za posel z obdobjem 
dopolnitve je WAL vsota preostalega 
obdobja dopolnitve in preostalega 
tehtanega povprečnega trajanja 
referenčnega portfelja, merjenega od konca 
tega obdobja dopolnitve. WAL ne sme biti 
daljši od petih let.

5. WAL (tehtano povprečno trajanje) 
začetnega referenčnega portfelja se 
izračuna s časovnim tehtanjem samo 
odplačil glavnice listinjenih 
izpostavljenosti do pričakovane zapadlosti 
posla, pri čemer se ne upoštevajo nobena 
plačila v zvezi s provizijami ali obrestmi, 
ki jih morajo plačati dolžniki listinjenih 
izpostavljenosti, v primeru sintetičnih 
listinjenj pa se ne upoštevajo nobene 
predpostavke o predplačilu. Za ta namen 
se pričakovana zapadlost posla določi na 
podlagi največje zapadlosti tranše (MT) 
vseh pozicij v listinjenju v poslu, ne glede 
na spodnjo in zgornjo mejo iz 
člena 257(2). Za posel z obdobjem 
dopolnitve je WAL vsota preostalega 
obdobja dopolnitve in preostalega 
tehtanega povprečnega trajanja 
referenčnega portfelja, merjenega od konca 
tega obdobja dopolnitve. WAL ne sme biti 
daljši od petih let.

Or. en

Predlog spremembe 165
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 3 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 243 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Za namene odstavkov 3 in 4 se 
WAL (tehtano povprečno trajanje) 
začetnega referenčnega portfelja izračuna s 
časovnim tehtanjem samo odplačil 

5. Za namene odstavka 3 se WAL 
(tehtano povprečno trajanje) začetnega 
referenčnega portfelja izračuna s časovnim 
tehtanjem samo odplačil glavnice 
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glavnice listinjenih izpostavljenosti do 
pričakovane zapadlosti posla, pri čemer se 
ne upoštevajo nobena plačila v zvezi s 
provizijami ali obrestmi, ki jih morajo 
plačati dolžniki listinjenih izpostavljenosti, 
v primeru sintetičnih listinjenj pa se ne 
upoštevajo nobene predpostavke o 
predplačilu. Za posel z obdobjem 
dopolnitve je WAL vsota preostalega 
obdobja dopolnitve in preostalega 
tehtanega povprečnega trajanja 
referenčnega portfelja, merjenega od konca 
tega obdobja dopolnitve. WAL ne sme biti 
daljši od petih let.

listinjenih izpostavljenosti do pričakovane 
zapadlosti posla, pri čemer se ne 
upoštevajo nobena plačila v zvezi s 
provizijami ali obrestmi, ki jih morajo 
plačati dolžniki listinjenih izpostavljenosti, 
v primeru sintetičnih listinjenj pa se ne 
upoštevajo nobene predpostavke o 
predplačilu. Za posel z obdobjem 
dopolnitve je WAL vsota preostalega 
obdobja dopolnitve in preostalega 
tehtanega povprečnega trajanja 
referenčnega portfelja, merjenega od konca 
tega obdobja dopolnitve. WAL ne sme biti 
daljši od petih let.

Or. en

Predlog spremembe 166
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 244 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža kreditnega tveganja. 
Ukrepi iz tega odstavka se lahko uveljavijo 
za odpravo pomanjkljivosti pri upravljanju 
sistemov in kontrol ali drugih napak pri 
notranjem upravljanju institucije v vlogi 
originatorja, vključno z načrti popravnih 
ukrepov, ki po nadzornih pregledih še niso 
dokončani, ali kadar pristojni organ meni, 
da kreditno tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža kreditnega tveganja. 
Ukrepi iz tega odstavka se lahko uveljavijo 
za odpravo pomanjkljivosti pri upravljanju 
sistemov in kontrol ali drugih napak pri 
notranjem upravljanju institucije v vlogi 
originatorja, vključno z načrti popravnih 
ukrepov, ki po nadzornih pregledih še niso 
dokončani, ali kadar pristojni organ meni, 
da kreditno tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
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nesorazmerno kapitalsko olajšavo. kapitalsko olajšavo, ki ni utemeljena s 
sorazmernim prenosom kreditnega 
tveganja na tretje osebe.

Or. en

Predlog spremembe 167
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 244 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža kreditnega tveganja. 
Ukrepi iz tega odstavka se lahko uveljavijo 
za odpravo pomanjkljivosti pri upravljanju 
sistemov in kontrol ali drugih napak pri 
notranjem upravljanju institucije v vlogi 
originatorja, vključno z načrti popravnih 
ukrepov, ki po nadzornih pregledih še niso 
dokončani, ali kadar pristojni organ meni, 
da kreditno tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
nesorazmerno kapitalsko olajšavo.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža kreditnega tveganja. 
Ukrepi iz tega odstavka se lahko uveljavijo 
za odpravo pomanjkljivosti pri upravljanju 
sistemov in kontrol ali drugih napak pri 
notranjem upravljanju institucije v vlogi 
originatorja, vključno z načrti popravnih 
ukrepov, ki po nadzornih pregledih še niso 
dokončani, ali kadar pristojni organ meni, 
da kreditno tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
kapitalsko olajšavo, ki ni utemeljena s 
sorazmernim prenosom kreditnega 
tveganja na tretje osebe.

Or. en

Predlog spremembe 168
Ralf Seekatz
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 244 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža kreditnega tveganja. 
Ukrepi iz tega odstavka se lahko uveljavijo 
za odpravo pomanjkljivosti pri upravljanju 
sistemov in kontrol ali drugih napak pri 
notranjem upravljanju institucije v vlogi 
originatorja, vključno z načrti popravnih 
ukrepov, ki po nadzornih pregledih še niso 
dokončani, ali kadar pristojni organ meni, 
da kreditno tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
nesorazmerno kapitalsko olajšavo.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja v izjemnih primerih zahtevajo, 
da na tretje osebe prenese tehtani znesek 
nepričakovanih izgub, ki presega 50 % iz 
navedenega odstavka, ali nasprotujejo 
prenosu pomembnega deleža kreditnega 
tveganja. Ukrepi iz tega odstavka se lahko 
uveljavijo za odpravo pomanjkljivosti pri 
upravljanju sistemov in kontrol ali drugih 
napak pri notranjem upravljanju institucije 
v vlogi originatorja, vključno z načrti 
popravnih ukrepov, ki po nadzornih 
pregledih še niso dokončani, ali kadar 
pristojni organ meni, da kreditno tveganje, 
preneseno v skladu z odstavkom 2, ne 
zadostuje za odpravo nekaterih posebnih 
ali zapletenih značilnosti listinjenja ali 
povzroča nesorazmerno kapitalsko 
olajšavo.

Or. en

Predlog spremembe 169
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 244 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Pogoji za prenos pomembnega 
deleža kreditnega tveganja iz odstavkov 2 
in 3 so izpolnjeni ob izvedbi listinjenja in 
zajemajo čas trajanja posla, tako v 
osnovnih kot stresnih pogojih, pod 
pogojem, da se posel po izvedbi listinjenja 
strukturno ne spremeni. Zahteve iz 

5. Pogoji za prenos pomembnega 
deleža kreditnega tveganja iz odstavkov 2 
in 3 so izpolnjeni ob izvedbi listinjenja in 
zajemajo čas trajanja posla, tako v 
osnovnih kot stresnih pogojih, pod 
pogojem, da se posel po izvedbi listinjenja 
strukturno ne spremeni. Zahteve iz 
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odstavka 4 se stalno izpolnjujejo. 
Institucija v vlogi originatorja pristojnemu 
organu predloži samooceno, s katero 
dokaže izpolnjevanje pogojev za učinkovit 
prenos kreditnega tveganja in, kjer je 
ustrezno, prenos pomembnega deleža 
kreditnega tveganja iz odstavkov 1 do 4.

odstavka 4 se izpolnijo na datum izvedbe 
listinjenja. Institucija v vlogi originatorja 
pristojnemu organu predloži samooceno, s 
katero dokaže izpolnjevanje pogojev za 
učinkovit prenos kreditnega tveganja in, 
kjer je ustrezno, prenos pomembnega 
deleža kreditnega tveganja iz odstavkov 1 
do 4.

Or. en

Obrazložitev

Stalno spremljanje je nepregledno tako za nadzornika kot za nadzorovani subjekt.

Predlog spremembe 170
Ralf Seekatz

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 244 – odstavek 7 – pododstavek 1 – točka a – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) pogoje za izpolnitev zahteve glede 
prenosa pomembnega deleža kreditnega 
tveganja iz odstavka 2 tega člena in 
člena 245(2), zlasti:

(a) pogoje za izpolnitev zahteve glede 
prenosa pomembnega deleža kreditnega 
tveganja iz odstavka 2 tega člena in 
člena 245(2), kar zadeva:

Or. en

Predlog spremembe 171
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 244 – odstavek 7 – pododstavek 1 – točka a – točka 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) izračun pričakovanih izgub 
osnovnih izpostavljenosti v celotnem 

(1) izračun pričakovanih izgub 
osnovnih izpostavljenosti v celotnem 
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obdobju trajanja in njihovo dodelitev za 
namene odstavka tega člena in 
člena 245(2);

obdobju trajanja in njihovo dodelitev 
tranšam listinjenja za namene odstavka 
tega člena in člena 245(2);

Or. en

Predlog spremembe 172
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 244 – odstavek 7 – pododstavek 1 – točka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(e) splošna načela za postopek 
pregleda in ocene pogojev za izpolnitev 
zahteve glede prenosa kreditnega tveganja 
v skladu s členom 244(1) do (4) in 
členom 245(1) do (4) ter splošna načela za 
nekatera listinjenja, da bi bila upravičena 
do skrajšanega poenostavljenega postopka 
ocenjevanja iz člena 244(6) in 
člena 245(6);

(e) splošna načela za postopek 
pregleda in ocene pogojev za izpolnitev 
zahteve glede prenosa kreditnega tveganja 
v skladu s členom 244(1) do (4) in 
členom 245(1) do (4);

Or. en

Predlog spremembe 173
Ralf Seekatz

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Institucija v vlogi originatorja v 
sintetičnem listinjenju lahko izračuna 
zneske tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti, kadar je ustrezno, pa tudi 
zneske pričakovanih izgub glede na 
osnovne izpostavljenosti v skladu s 

1. Institucija v vlogi originatorja v 
sintetičnem listinjenju lahko izračuna 
zneske tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti, kadar je ustrezno, pa tudi 
zneske pričakovanih izgub glede na 
osnovne izpostavljenosti v skladu s 
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členoma 251 in 252, kadar je izpolnjen 
kateri koli od naslednjih pogojev:

členoma 251 in 252, kadar so izpolnjeni vsi 
od naslednjih pogojev:

Or. en

Predlog spremembe 174
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Institucija v vlogi originatorja v 
sintetičnem listinjenju lahko izračuna 
zneske tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti, kadar je ustrezno, pa tudi 
zneske pričakovanih izgub glede na 
osnovne izpostavljenosti v skladu s 
členoma 251 in 252, kadar je izpolnjen 
kateri koli od naslednjih pogojev:

1. Institucija v vlogi originatorja v 
sintetičnem listinjenju lahko izračuna 
zneske tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti, kadar je ustrezno, pa tudi 
zneske pričakovanih izgub glede na 
osnovne izpostavljenosti, ki ne povzročajo 
zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za kreditno tveganje 
nasprotne stranke, kot je določeno v 
delu 3, poglavje 6, naslov II, te uredbe, v 
skladu s členoma 251 in 252, kadar je 
izpolnjen kateri koli od naslednjih pogojev:

Or. en

Predlog spremembe 175
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. Institucija v vlogi originatorja v 
sintetičnem listinjenju lahko izračuna 
zneske tveganju prilagojenih 

1. Institucija v vlogi originatorja v 
sintetičnem listinjenju lahko izračuna 
zneske tveganju prilagojenih 
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izpostavljenosti, kadar je ustrezno, pa tudi 
zneske pričakovanih izgub glede na 
osnovne izpostavljenosti v skladu s 
členoma 251 in 252, kadar je izpolnjen 
kateri koli od naslednjih pogojev:

izpostavljenosti, kadar je ustrezno, pa tudi 
zneske pričakovanih izgub glede na 
osnovne izpostavljenosti, ki ne povzročajo 
zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za kreditno tveganje 
nasprotne stranke, kot je določeno v 
delu 3, poglavje 6, naslov II, te uredbe, v 
skladu s členoma 251 in 252, kadar je 
izpolnjen kateri koli od naslednjih pogojev:

Or. en

Predlog spremembe 176
Ralf Seekatz

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža tveganja. Pristojni 
organi lahko uveljavijo ukrepe iz tega 
odstavka, kadar je to potrebno za odpravo 
pomanjkljivosti pri upravljanju sistemov in 
kontrol ali drugih napak pri notranjem 
upravljanju institucije v vlogi originatorja, 
vključno z načrti popravnih ukrepov, ki po 
nadzornih pregledih še niso dokončani, ali 
kadar pristojni organ meni, da kreditno 
tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
nesorazmerno kapitalsko olajšavo.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja v izjemnih primerih zahtevajo, 
da na tretje osebe prenese tehtani znesek 
nepričakovanih izgub, ki presega 50 % iz 
navedenega odstavka, ali nasprotujejo 
prenosu pomembnega deleža tveganja. 
Pristojni organi lahko uveljavijo ukrepe iz 
tega odstavka, kadar je to potrebno za 
odpravo pomanjkljivosti pri upravljanju 
sistemov in kontrol ali drugih napak pri 
notranjem upravljanju institucije v vlogi 
originatorja, vključno z načrti popravnih 
ukrepov, ki po nadzornih pregledih še niso 
dokončani, ali kadar pristojni organ meni, 
da kreditno tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
nesorazmerno kapitalsko olajšavo.

Or. en
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Predlog spremembe 177
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža tveganja. Pristojni 
organi lahko uveljavijo ukrepe iz tega 
odstavka, kadar je to potrebno za odpravo 
pomanjkljivosti pri upravljanju sistemov in 
kontrol ali drugih napak pri notranjem 
upravljanju institucije v vlogi originatorja, 
vključno z načrti popravnih ukrepov, ki po 
nadzornih pregledih še niso dokončani, ali 
kadar pristojni organ meni, da kreditno 
tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
nesorazmerno kapitalsko olajšavo.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža tveganja. Pristojni 
organi lahko uveljavijo ukrepe iz tega 
odstavka, kadar je to potrebno za odpravo 
pomanjkljivosti pri upravljanju sistemov in 
kontrol ali drugih napak pri notranjem 
upravljanju institucije v vlogi originatorja, 
vključno z načrti popravnih ukrepov, ki po 
nadzornih pregledih še niso dokončani, ali 
kadar pristojni organ meni, da kreditno 
tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
kapitalsko olajšavo, ki ni utemeljena s 
sorazmernim prenosom kreditnega 
tveganja na tretje osebe.

Or. en

Predlog spremembe 178
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 – odstavek 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža tveganja. Pristojni 
organi lahko uveljavijo ukrepe iz tega 
odstavka, kadar je to potrebno za odpravo 
pomanjkljivosti pri upravljanju sistemov in 
kontrol ali drugih napak pri notranjem 
upravljanju institucije v vlogi originatorja, 
vključno z načrti popravnih ukrepov, ki po 
nadzornih pregledih še niso dokončani, ali 
kadar pristojni organ meni, da kreditno 
tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
nesorazmerno kapitalsko olajšavo.

3. Z odstopanjem od odstavka 2 lahko 
pristojni organi od institucije v vlogi 
originatorja za vsak posamezen primer 
posebej zahtevajo, da na tretje osebe 
prenese tehtani znesek nepričakovanih 
izgub, ki presega 50 % iz navedenega 
odstavka, ali nasprotujejo prenosu 
pomembnega deleža tveganja. Pristojni 
organi lahko uveljavijo ukrepe iz tega 
odstavka, kadar je to potrebno za odpravo 
pomanjkljivosti pri upravljanju sistemov in 
kontrol ali drugih napak pri notranjem 
upravljanju institucije v vlogi originatorja, 
vključno z načrti popravnih ukrepov, ki po 
nadzornih pregledih še niso dokončani, ali 
kadar pristojni organ meni, da kreditno 
tveganje, preneseno v skladu z 
odstavkom 2, ne zadostuje za odpravo 
nekaterih posebnih ali zapletenih 
značilnosti listinjenja ali povzroča 
kapitalsko olajšavo, ki ni utemeljena s 
sorazmernim prenosom kreditnega 
tveganja na tretje osebe.

Or. en

Predlog spremembe 179
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

5. Pogoji za prenos pomembnega 
deleža kreditnega tveganja iz odstavkov 2 
in 3 so izpolnjeni ob izvedbi listinjenja in 
zajemajo čas trajanja posla, tako v 
osnovnih kot stresnih pogojih, pod 
pogojem, da se posel po izvedbi listinjenja 
strukturno ne spremeni. Zahteve iz 
odstavka 4 se stalno izpolnjujejo. 
Institucija v vlogi originatorja pristojnemu 

5. Pogoji za prenos pomembnega 
deleža kreditnega tveganja iz odstavkov 2 
in 3 so izpolnjeni ob izvedbi listinjenja in 
zajemajo čas trajanja posla, tako v 
osnovnih kot stresnih pogojih, pod 
pogojem, da se posel po izvedbi listinjenja 
strukturno ne spremeni. Zahteve iz 
odstavka 4 se izpolnijo na datum izvedbe 
listinjenja. Institucija v vlogi originatorja 
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organu predloži samooceno, s katero 
dokaže izpolnjevanje pogojev za učinkovit 
prenos kreditnega tveganja in, kjer je 
ustrezno, prenos pomembnega deleža 
kreditnega tveganja iz odstavkov 1 do 4.

pristojnemu organu predloži samooceno, s 
katero dokaže izpolnjevanje pogojev za 
učinkovit prenos kreditnega tveganja in, 
kjer je ustrezno, prenos pomembnega 
deleža kreditnega tveganja iz odstavkov 1 
do 4.

Or. en

Predlog spremembe 180
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 4
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 245 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 245a
Uporaba kapitalske olajšave
1. Institucije v vlogi originatorja, ki so 
upravičene do kapitalske olajšave na 
podlagi tega poglavja, poročajo pristojnim 
organom o uporabi take olajšave, 
vključno z vplivom na novo neto 
posojanje, zlasti posojanje nefinančnim 
korporacijam in gospodinjstvom. Tako 
poročilo se razčleni po kategorijah 
izpostavljenosti, določenih v členu 112 te 
uredbe, in vključuje informacije o pogojih 
ponudbe kreditov, vključno z obrestnimi 
merami, zapadlostjo, zahtevami glede 
zavarovanja in drugimi ustreznimi 
posojilnimi pogoji.
2. Za namene odstavka 1 se posojanje 
izmeri na podlagi neto posojanja, 
izračunanega kot bruto posojanje 
nefinančnim korporacijam in 
gospodinjstvom, zmanjšano za odplačila 
stanj posojil v referenčnem obdobju, brez 
učinkov listinjenja, prodaj kreditov in 
drugih neposojilnih poslov.
3. Ocena iz odstavka 1 se izvede tako, da 
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se neto posojanje v referenčnem obdobju 
pred zadevnim poslom (prvo referenčno 
obdobje) primerja z neto posojanjem v 
referenčnem obdobju po zadevnem poslu 
(drugo referenčno obdobje).
Referenčni znesek neto posojanja ustreza 
minimalnemu znesku neto posojanja, ki 
ga institucija v vlogi originatorja mora 
preseči v drugem referenčnem obdobju, 
kot je določeno v naslednjem odstavku.
Referenčni obdobji iz prvega pododstavka 
se določita tako, da se pri tem zagotovi 
reprezentativnost kreditne dejavnosti in 
prepreči predhodno financiranje.
4. V ocenah iz odstavka 3 se referenčni 
znesek neto posojanja določi na naslednji 
način:
(a) za institucije v vlogi originatorja, ki 
poročajo, da je bilo neto posojanje v 
prvem referenčnem obdobju pozitivno ali 
enako nič, je referenčni znesek neto 
posojanja enak neto posojanju, 
zabeleženem v prvem referenčnem 
obdobju;
(b) za institucije v vlogi originatorja, ki 
poročajo, da je bilo neto posojanje v 
prvem referenčnem obdobju negativno, se 
referenčni znesek neto posojanje določi 
tako, da se zahteva povečanje (α) v 
primerjavi z neto posojanjem, zabeleženim 
v prvem referenčnem obdobju.
5. Če referenčni znesek iz odstavka 4 ni 
dosežen, ni mogoče predvideti kapitalskih 
olajšav za prihodnje posle institucije v 
vlogi originatorja, pristojni organi pa to 
upoštevajo za namene člena 104 in 
člena 104a Direktive 2013/36/EU, zlasti 
točk (g), (h) in (i) člena 104(1) navedene 
direktive.
Brez poseganja v druge nadzorne ukrepe 
iz navedenih členov tako nedoseganje 
privede do omejitev ali prepovedi 
razdelitev dividend ali obresti delničarjem 
ali imetnikom instrumentov dodatnega 
temeljnega kapitala, omejitev variabilnih 
prejemkov in zahtev po uporabi čistega 
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dobička za povečanje lastnih sredstev.
6. Evropski bančni organ pripravi osnutke 
regulativnih tehničnih standardov, v 
katerih določi kazalnike, referenčne 
zneske in metodologije, ki se uporabljajo 
za oceno iz odstavkov 1 do 4, vključno s 
parametri za neto posojanje, določitvijo 
referenčnega zneska iz odstavka 4 in 
ustreznimi referenčnimi obdobji.
Evropski bančni organ predloži navedene 
osnutke regulativnih tehničnih 
standardov Komisiji do … [12 mesecev po 
začetku veljavnosti te uredbe].
Komisija se pooblasti za sprejetje 
regulativnih tehničnih standardov iz 
prvega pododstavka v skladu s členi 10 do 
14 Uredbe (EU) št. 1093/2010.
7. Komisija ustrezno upošteva ocene iz 
odstavkov 1 do 5 v okviru pregleda te 
uredbe iz člena 506d.

Or. en

Predlog spremembe 181
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 248 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 100 %, razen v primeru 
okvirnih likvidnostnih kreditov kot 
predujmov. Za določitev vrednosti 
izpostavljenosti nečrpanega dela okvirnega 

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 100 %, razen v primeru 
okvirnih likvidnostnih kreditov kot 
predujmov, kot so opredeljeni v členu 242. 
Za določitev vrednosti izpostavljenosti 
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likvidnostnega kredita kot predujma se 
lahko uporabi konverzijski faktor 0 % za 
nominalni znesek okvirnega likvidnostnega 
kredita, ki se lahko brezpogojno prekliče 
pod pogojem, da je odplačilo črpanj iz 
naslova kredita nadrejeno kakršnim koli 
drugim terjatvam iz naslova denarnih 
tokov, ki izhajajo iz osnovnih 
izpostavljenosti;

nečrpanega dela okvirnega likvidnostnega 
kredita kot predujma se lahko uporabi 
konverzijski faktor 10 % za nominalni 
znesek okvirnega likvidnostnega kredita;

Or. en

Predlog spremembe 182
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 248 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 100 %, razen v primeru 
okvirnih likvidnostnih kreditov kot 
predujmov. Za določitev vrednosti 
izpostavljenosti nečrpanega dela okvirnega 
likvidnostnega kredita kot predujma se 
lahko uporabi konverzijski faktor 0 % za 
nominalni znesek okvirnega likvidnostnega 
kredita, ki se lahko brezpogojno prekliče 
pod pogojem, da je odplačilo črpanj iz 
naslova kredita nadrejeno kakršnim koli 
drugim terjatvam iz naslova denarnih 
tokov, ki izhajajo iz osnovnih 
izpostavljenosti;

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 40 %, razen v primeru 
okvirnih likvidnostnih kreditov kot 
predujmov. Za določitev vrednosti 
izpostavljenosti nečrpanega dela okvirnega 
likvidnostnega kredita kot predujma se 
lahko uporabi konverzijski faktor 0 % za 
nominalni znesek okvirnega likvidnostnega 
kredita, ki se lahko brezpogojno prekliče 
pod pogojem, da je odplačilo črpanj iz 
naslova kredita nadrejeno kakršnim koli 
drugim terjatvam iz naslova denarnih 
tokov, ki izhajajo iz osnovnih 
izpostavljenosti;

Or. en
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Predlog spremembe 183
Marco Falcone, Fulvio Martusciello

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 248 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 100 %, razen v primeru 
okvirnih likvidnostnih kreditov kot 
predujmov. Za določitev vrednosti 
izpostavljenosti nečrpanega dela okvirnega 
likvidnostnega kredita kot predujma se 
lahko uporabi konverzijski faktor 0 % za 
nominalni znesek okvirnega likvidnostnega 
kredita, ki se lahko brezpogojno prekliče 
pod pogojem, da je odplačilo črpanj iz 
naslova kredita nadrejeno kakršnim koli 
drugim terjatvam iz naslova denarnih 
tokov, ki izhajajo iz osnovnih 
izpostavljenosti;

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 100 %, razen v primeru 
nadrejenih kreditov za financiranje 
sredstev strank in okvirnih likvidnostnih 
kreditov kot predujmov. Konverzijski 
faktor znaša 40 % v primeru nadrejenih 
kreditov za financiranje sredstev strank, 
in sicer prek nadrejenih kreditov za 
programe ABCP ali poslov ABCP ali 
nadrejenih kreditov za kopičenje 
delničarskih pravic. Za določitev vrednosti 
izpostavljenosti nečrpanega dela okvirnega 
likvidnostnega kredita kot predujma se 
lahko uporabi konverzijski faktor 0 % za 
nominalni znesek okvirnega likvidnostnega 
kredita, ki se lahko brezpogojno prekliče 
pod pogojem, da je odplačilo črpanj iz 
naslova kredita nadrejeno kakršnim koli 
drugim terjatvam iz naslova denarnih 
tokov, ki izhajajo iz osnovnih 
izpostavljenosti;

(Sprememba velja za celotno besedilo; če 
bo sprejeta, bodo potrebne ustrezne 
prilagoditve v celotnem besedilu.)

Or. en
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Obrazložitev

Sedanji kreditni konverzijski faktorji iz člena 248 „Vrednost izpostavljenosti“ omejujejo 
banke pri zagotavljanju zasebnih listinjenih sredstev in neizkoriščenih kreditnih linij, 
potrebnih za kopičenje delničarskih pravic pred javno izdajo vrednostnih papirjev, kritih s 
premoženjem. Predlagamo, da se kreditni konverzijski faktor za nečrpane odobrene okvirne 
kredite zmanjša s 100 % na 40 % v skladu s krediti za podjetja, kot so revolving krediti, za 
ciljno področje nadrejenega financiranja sredstev strank prek linij ABCP ali kopičenja 
delničarskih pravic.

Predlog spremembe 184
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 248 – odstavek 1 – točka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 100 %, razen v primeru 
okvirnih likvidnostnih kreditov kot 
predujmov. Za določitev vrednosti 
izpostavljenosti nečrpanega dela okvirnega 
likvidnostnega kredita kot predujma se 
lahko uporabi konverzijski faktor 0 % za 
nominalni znesek okvirnega likvidnostnega 
kredita, ki se lahko brezpogojno prekliče 
pod pogojem, da je odplačilo črpanj iz 
naslova kredita nadrejeno kakršnim koli 
drugim terjatvam iz naslova denarnih 
tokov, ki izhajajo iz osnovnih 
izpostavljenosti;

(b) vrednost izpostavljenosti 
zunajbilančne pozicije v listinjenju je 
enaka njeni nominalni vrednosti, zmanjšani 
za ustrezne posebne popravke pozicije v 
listinjenju zaradi kreditnega tveganja v 
skladu s členom 110, pomnoženi z 
ustreznim konverzijskim faktorjem, kakor 
je določeno v tej točki (b). Konverzijski 
faktor znaša 100 %, razen v primeru 
okvirnih likvidnostnih kreditov kot 
predujmov. Za določitev vrednosti 
izpostavljenosti nečrpanega dela okvirnega 
likvidnostnega kredita kot predujma se 
lahko uporabi konverzijski faktor 40 % za 
nominalni znesek okvirnega 
likvidnostnega kredita; Uporabi se lahko 
konverzijski faktor 0 % za nominalni 
znesek okvirnega likvidnostnega kredita, ki 
se lahko brezpogojno prekliče pod 
pogojem, da je odplačilo črpanj iz naslova 
kredita nadrejeno kakršnim koli drugim 
terjatvam iz naslova denarnih tokov, ki 
izhajajo iz osnovnih izpostavljenosti;

Or. en
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Predlog spremembe 185
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 5 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 249 – odstavek 3 – pododstavek 1

Veljavno besedilo Predlog spremembe

5a. v členu 249(3) se pododstavek 1 
nadomesti z naslednjim:

3. Z odstopanjem od odstavka 2 tega člena 
je primernim dajalcem osebnega 
kreditnega zavarovanja, naštetim v točki 
(g) člena 201(1), priznana ECAI dodelila 
bonitetno oceno, ki ji je v času, ko je bilo 
kreditno zavarovanje prvič priznano, 
ustrezala stopnja kreditne kakovosti 2 ali 
več, trenutno pa ji ustreza stopnja 
kreditne kakovosti 3 ali več.;

„3. Z odstopanjem od odstavka 2 tega 
člena je primernim dajalcem osebnega 
kreditnega zavarovanja, naštetim v točki 
(fa) člena 201(1), priznana ECAI dodelila 
bonitetno oceno, ki ji je v času, ko je bilo 
kreditno zavarovanje prvič priznano, 
ustrezala stopnja kreditne kakovosti 2 ali 
več.“;

Or. en

Predlog spremembe 186
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) člen 259 se spremeni: črtano
(a) uvodno besedilo se nadomesti z 
naslednjim:
„V skladu s SEC-IRBA se znesek 
tveganju prilagojenih izpostavljenosti za 
pozicijo v listinjenju izračuna tako, da se 
vrednost izpostavljenosti pozicije, 
izračunana v skladu s členom 248, 
pomnoži z ustrezno utežjo tveganja, 
določeno na naslednji način:“;
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(b) besedilo „pri čemer je:
 p = max [0,3; (A + B*(1/N) + C*KIRB + D 
* LGD + E*MT)]“ 
se nadomesti z naslednjim:
„pri čemer je:
p = min (1, max [0,3; 0,7*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
izpostavljenost originatorja ali sponzorja 
do nadrejene pozicije v listinjenju ali
p = min (1, max [0,3; 1*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
izpostavljenosti.“;
(c) vstavita se naslednja odstavka 1a 
in 1b:
„1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (12 %; 15 % * 
KIRB*12,5)
1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KIRB*12,5).“;
(d) odstavek 7 se nadomesti z naslednjim:
„7. Kadar je pozicija krita z mešano 
skupino in je institucija sposobna 
izračunati KIRB za vsaj 95 % zneskov 
osnovnih izpostavljenosti v skladu s 
členom 258(1), točka (a), institucija 
izračuna kapitalsko zahtevo za skupino 
osnovnih izpostavljenosti kot:
d ∙ KIRB + (1 − d)KA“;

Or. en
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Predlog spremembe 187
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(9) člen 259 se spremeni: črtano
(a) uvodno besedilo se nadomesti z 
naslednjim:
„V skladu s SEC-IRBA se znesek 
tveganju prilagojenih izpostavljenosti za 
pozicijo v listinjenju izračuna tako, da se 
vrednost izpostavljenosti pozicije, 
izračunana v skladu s členom 248, 
pomnoži z ustrezno utežjo tveganja, 
določeno na naslednji način:“;
(b) besedilo „pri čemer je:
 p = max [0,3; (A + B*(1/N) + C* KIRB + 
D * LGD + E*MT)] 
se nadomesti z naslednjim:
„pri čemer je:
p = min (1, max [0,3; 0,7*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
izpostavljenost originatorja ali sponzorja 
do nadrejene pozicije v listinjenju ali
p = min (1, max [0,3; 1*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
izpostavljenosti.“;
(c) vstavita se naslednja odstavka 1a 
in 1b:
„1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KIRB*12,5)
1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
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odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KIRB*12,5).“;
(d) odstavek 7 se nadomesti z naslednjim:
„7. Kadar je pozicija krita z mešano 
skupino in je institucija sposobna 
izračunati KIRB za vsaj 95 % zneskov 
osnovnih izpostavljenosti v skladu s 
členom 258(1), točka (a), institucija 
izračuna kapitalsko zahtevo za skupino 
osnovnih izpostavljenosti kot:
d ∙ KIRB + (1 − d)KA“;

Or. en

Obrazložitev

Spodnje meje uteži tveganja ostanejo enostavne, pregledne in sorazmerne, da bi se ohranila 
občutljivost na tveganja in da bi se izognili nepotrebni zapletenosti.

Predlog spremembe 188
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 – pododstavek 4 – alinea 1 in alinea 2 

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

pri čemer je: pri čemer je:

p = min (1, max [0,3; 0,7*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
izpostavljenost originatorja ali sponzorja 
do nadrejene pozicije v listinjenju

p = max [0,3; 0,7*(A + B*(1/N) + C*KIRB 
+ D*LGD + E*MT)] za izpostavljenost 
originatorja ali sponzorja do nadrejene 
pozicije v listinjenju

ali ali

p = min (1, max [0,3; 1*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
izpostavljenosti.

p = max [0,3; 1*(A + B(1/N) + C*KIRB + 
D*LGD + E*MT)] za druge 
izpostavljenosti.

Or. en
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Obrazložitev

Odstraniti zgornjo mejo za faktor (p), saj se zaradi zgornje meje zmanjša občutljivost tega 
parametra na tveganja.

Predlog spremembe 189
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 – pododstavek 4 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (1, max [0,3; 0,7*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
izpostavljenost originatorja ali sponzorja 
do nadrejene pozicije v listinjenju ali

p = max [0,3; 0,8*(A + B*(1/N) + C*KIRB 
+ D*LGD + E*MT)] za izpostavljenosti 
originatorja, kot je določen v členu 2, 

točka 3(a), Uredbe (EU) 2017/2402, do 
nadrejene pozicije v listinjenju ali

Or. en

Predlog spremembe 190
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 – pododstavek 4 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (1, max [0,3; 0,7*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
izpostavljenost originatorja ali sponzorja 
do nadrejene pozicije v listinjenju ali

p = min (0,4, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju ali

Or. en

Predlog spremembe 191
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher



PE782.501v01-00 82/142 AM\1336087SL.docx

SL

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 – pododstavek 4 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (1, max [0,3; 0,7*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
izpostavljenost originatorja ali sponzorja 
do nadrejene pozicije v listinjenju ali

p = min (0,5, max [0,25; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju ali

Or. en

Predlog spremembe 192
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 – pododstavek 4 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (1, max [0,3; 1*(A + B*(1/N) + 
C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
izpostavljenosti.

p = max [0,3; 1*(A + B*(1/N) + C*KIRB + 
D*LGD + E*MT)] za druge 
izpostavljenosti.

Or. en

Predlog spremembe 193
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavka 1 a in 1 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) vstavita se naslednja odstavka 1a 
in 1b:

črtano

„1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
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izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KIRB*12,5)
1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KIRB*12,5).“;

Or. en

Obrazložitev

Spodnje meje uteži tveganja ostanejo enostavne, pregledne in sorazmerne, da bi se ohranila 
občutljivost na tveganja in da bi se izognili nepotrebni zapletenosti.

Predlog spremembe 194
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavka 1 a in 1 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(c) vstavita se naslednja odstavka 1a 
in 1b:

črtano

„1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KIRB*12,5)
1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
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odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KIRB*12,5).“;

Or. en

Predlog spremembe 195
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 a – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:

1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za sintetično nadrejeno 
pozicijo v listinjenju, ki je izračunan v 
skladu z odstavkom 1, se uporablja spodnja 
meja, izračunana na naslednji način:

Or. en

Predlog spremembe 196
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 a – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KIRB*12,5)

spodnja meja = min (15 %; max (10 %; 
12 % *KIRB*12,5)

Or. en

Predlog spremembe 197



AM\1336087SL.docx 85/142 PE782.501v01-00

SL

Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 a – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KIRB*12,5)

spodnja meja = min (10 %; max (8 %; 8 % 
* KIRB*12,5))

Or. en

Predlog spremembe 198
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 259 – odstavek 1 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:

1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za sintetično nadrejeno 
pozicijo v listinjenju, ki je izračunan v 
skladu z odstavkom 1 in izpolnjuje merila 
iz člena 243(4), ali za tradicionalno 
nadrejeno pozicijo v listinjenju se 
uporablja spodnja meja, izračunana na 
naslednji način: 

spodnja meja = min (8 %; max (6 %; 6 % 
* KIRB *12,5))

Or. en

Predlog spremembe 199
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 9 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
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Člen 259 – odstavek 1 b – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja = max (10 %; 15 % 
*KIRB*12,5).

spodnja meja = min (15 %; max (8 %; 
12 % * KIRB*12,5)).

Or. en

Predlog spremembe 200
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10) člen 260 se nadomesti z 
naslednjim:

črtano

„Člen 260
Obravnava listinjenj STS v skladu s SEC-
IRBA
1. V okviru SEC-IRBA se utež tveganja za 
pozicijo v listinjenju STS izračuna v 
skladu s členom 259, ob upoštevanju 
naslednjih sprememb:
p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja,
p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,
p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.
Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % 
*KIRB*12,5).
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2. V okviru SEC-IRBA se utež tveganja za 
pozicijo v listinjenju STS, ki izpolnjuje 
merila iz člena 243(3), izračuna v skladu s 
členom 259, ob upoštevanju naslednjih 
sprememb:
p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja,
p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,
p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.
Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KIRB * 12,5).“;

Or. en

Predlog spremembe 201
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. V okviru SEC-IRBA se utež 
tveganja za pozicijo v listinjenju STS 
izračuna v skladu s členom 259, ob 
upoštevanju naslednjih sprememb:

črtano

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja,
p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,
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p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.
Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % 
*KIRB*12,5).

Or. en

Obrazložitev

Odstraniti zgornjo mejo za faktor (p), saj se zaradi zgornje meje zmanjša občutljivost 
parametra na tveganja.

Predlog spremembe 202
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju originatorja 
ali sponzorja,

p = max (0,2; 0,4*(A + B*(1/N) + C*KIRB 
+ D*LGD + E*MT)) za nadrejeno pozicijo 
v listinjenju originatorja, kot je določen v 
členu 2, točka 3(a), Uredbe (EU) 
2017/2402,

Or. en

Predlog spremembe 203
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 

p = min (0,25, max [0,1; 0,2*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
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nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja,

nadrejeno pozicijo v listinjenju,

Or. en

Predlog spremembe 204
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju originatorja 
ali sponzorja,

p = min (0,2, max [0,5; 0,2*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju originatorja 
ali sponzorja,

Or. en

Predlog spremembe 205
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,

črtano

Or. en

Predlog spremembe 206
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni nadrejena,

p = min (0,25, max [0,1; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
pozicijo, ki ni nadrejena,

Or. en

Predlog spremembe 207
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.

p = max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) + C*KIRB 
+ D*LGD + E*MT)]) za druge pozicije.

Or. en

Predlog spremembe 208
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % 
*KIRB*12,5).

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = min (10 %; max 
(5 %; 7 % *KIRB*12,5)).
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Or. en

Predlog spremembe 209
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % 
*KIRB*12,5).

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v sintetičnem listinjenju = min 
(8 %; max (6 %; 6 % * KIRB*12,5)).

Or. en

Predlog spremembe 210
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 1 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % 
*KIRB*12,5).

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = 10 %.

Or. en

Predlog spremembe 211
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V okviru SEC-IRBA se utež 
tveganja za pozicijo v listinjenju STS, ki 
izpolnjuje merila iz člena 243(3), izračuna 
v skladu s členom 259, ob upoštevanju 
naslednjih sprememb:

črtano

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja,
p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,
p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.
Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KIRB * 12,5).

Or. en

Obrazložitev

Odstraniti zgornjo mejo za faktor (p), saj se zaradi zgornje meje zmanjša občutljivost 
parametra na tveganja.

Predlog spremembe 212
Christophe Gomart

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V okviru SEC-IRBA se utež tveganja za 
pozicijo v listinjenju STS, ki izpolnjuje 
merila iz člena 243(3), izračuna v skladu s 
členom 259, ob upoštevanju naslednjih 
sprememb:

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
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+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja,

p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,

p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KIRB * 12,5).

Za spodnjo mejo uteži tveganja za 
sintetično nadrejeno pozicijo v listinjenju 
STS, ki izpolnjuje merila iz člena 243(3), 
ali spodnjo mejo uteži tveganja za 
tradicionalno nadrejeno pozicijo v 
listinjenju STS se uporablja spodnja meja, 
ki se izračuna na naslednji način: spodnja 
meja = min (10 %; max (4 %; 6 % * 
KIRB * 12,5)).

Or. en

Predlog spremembe 213
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V okviru SEC-IRBA se utež 
tveganja za pozicijo v listinjenju STS, ki 
izpolnjuje merila iz člena 243(3), izračuna 
v skladu s členom 259, ob upoštevanju 
naslednjih sprememb:

2. Za spodnjo mejo uteži tveganja za 
sintetično nadrejeno pozicijo v listinjenju 
STS, ki izpolnjuje merila iz člena 243(3), 
ali spodnjo mejo uteži tveganja za 
tradicionalno nadrejeno pozicijo v 
listinjenju STS se uporablja spodnja meja, 
ki se izračuna na naslednji način:

spodnja meja = min (6 %; max (4 %; 4 % 
* KIRB*12,5)).

Or. en
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Predlog spremembe 214
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V okviru SEC-IRBA se utež 
tveganja za pozicijo v listinjenju STS, ki 
izpolnjuje merila iz člena 243(3), izračuna 
v skladu s členom 259, ob upoštevanju 
naslednjih sprememb:

2. V okviru SEC-IRBA spodnja meja 
uteži tveganja za pozicijo v listinjenju STS, 
ki izpolnjuje merila iz člena 243(3), znaša 
7 % za nadrejene pozicije v listinjenju 
originatorja, kot je določen v členu 2, 
točka 3(a), Uredbe (EU) 2017/2402.

Or. en

Predlog spremembe 215
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V okviru SEC-IRBA se utež 
tveganja za pozicijo v listinjenju STS, ki 
izpolnjuje merila iz člena 243(3), izračuna 
v skladu s členom 259, ob upoštevanju 
naslednjih sprememb:

2. V okviru SEC-IRBA se za spodnjo 
mejo uteži tveganja za nadrejeno pozicijo 
v listinjenju STS, ki izpolnjuje merila iz 
člena 243(3), uporablja spodnja meja, ki 
se izračuna na naslednji način:

Or. en

Predlog spremembe 216
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
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Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja,

črtano

Or. en

Predlog spremembe 217
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja,

črtano

Or. en

Predlog spremembe 218
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,3*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja,

črtano
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Or. en

Predlog spremembe 219
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,

črtano

Or. en

Predlog spremembe 220
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,

črtano

Or. en

Predlog spremembe 221
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
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Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,2; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za pozicijo 
originatorja ali sponzorja, ki ni 
nadrejena,

črtano

Or. en

Predlog spremembe 222
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 223
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.

črtano

Or. en
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Predlog spremembe 224
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = min (0,5, max [0,3; 0,5*(A + B*(1/N) 
+ C*KIRB + D*LGD + E*MT)]) za druge 
pozicije.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 225
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KIRB * 12,5).

črtano

Or. en

Predlog spremembe 226
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KIRB * 12,5).

črtano

Or. en

Predlog spremembe 227
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 10
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 260 – odstavek 2 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KIRB * 12,5).

spodnja meja = min (10 %; max (2 %; 7 % 
* KIRB * 12,5)).

Or. en

Predlog spremembe 228
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) člen 261 se spremeni: črtano
(a) odstavek 1 se spremeni:
(1) uvodno besedilo se nadomesti z 
naslednjim:
„V skladu s SEC-SA se znesek tveganju 
prilagojenih izpostavljenosti za pozicijo v 
listinjenju izračuna tako, da se vrednost 
izpostavljenosti pozicije, izračunana v 
skladu s členom 248, pomnoži z ustrezno 
utežjo tveganja, določeno na naslednji 
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način:“;
(2) besedilo „p = 1 za izpostavljenost v 
listinjenju, ki ni izpostavljenost v 
relistinjenju“ se nadomesti z naslednjim:
„Za pozicijo v listinjenju, ki ni 
izpostavljenost v relistinjenju, je p = 0,6 za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja; 1 za druge 
pozicije v listinjenju.“;
(b) vstavita se naslednja odstavka 1a 
in 1b:
„1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KA*12,5).
1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KA*12,5).“;
(c) V odstavku 2 se doda naslednji 
pododstavek:
„Za namene tega odstavka je nominalni 
znesek neplačanih osnovnih 
izpostavljenosti knjigovodska vrednost 
neplačanih izpostavljenosti, od katere se 
odštejejo vsi zneski, za katere so bile 
tranše že delno odpisane, da se pokrijejo 
izgube iz teh neplačanih izpostavljenosti 
ali izgube, ki so bile pokrite s presežnim 
razmikom.“;

Or. en

Predlog spremembe 229
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka a – točka 1
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

V skladu s SEC-SA se znesek tveganju 
prilagojenih izpostavljenosti za pozicijo v 
listinjenju izračuna tako, da se vrednost 
izpostavljenosti pozicije, izračunana v 
skladu s členom 248, pomnoži z ustrezno 
utežjo tveganja, določeno na naslednji 
način:

V skladu s SEC-SA se znesek tveganju 
prilagojenih izpostavljenosti za pozicijo v 
listinjenju izračuna tako, da se vrednost 
izpostavljenosti pozicije, izračunana v 
skladu s členom 248, pomnoži z ustrezno 
utežjo tveganja, določeno na naslednji 
način, v vseh primerih ob upoštevanju 
spodnje meje 15 %:

Or. en

Predlog spremembe 230
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka a – točka 2
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 – pododstavek 3 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Za pozicijo v listinjenju, ki ni 
izpostavljenost v relistinjenju, 

Za pozicijo v listinjenju, ki ni 
izpostavljenost v relistinjenju,

je p = 0,6 za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju originatorja ali sponzorja; 

je p = 0,25 za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju originatorja ali sponzorja, 
izračunano v skladu s tem odstavkom, 
kadar gre za:
(i) sintetično listinjenje, ki izpolnjuje 
pogoje za obravnavo iz člena 243(4), ali
(ii) tradicionalno listinjenje;
p = 0,3 za druge sintetične nadrejene 
pozicije v listinjenju;

1 za druge pozicije v listinjenju. p = 0,8 za vse druge pozicije v listinjenju.

Or. en



PE782.501v01-00 102/142 AM\1336087SL.docx

SL

Predlog spremembe 231
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka a – točka 2
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 – pododstavek 3 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Za pozicijo v listinjenju, ki ni 
izpostavljenost v relistinjenju,

Za pozicijo v listinjenju, ki ni 
izpostavljenost v relistinjenju, 

je p = 0,6 za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju originatorja ali sponzorja;

je p = 0,7 za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju originatorja, kot je določen v 
členu 2, točka 3(a), Uredbe (EU) 
2017/2402;

1 za druge pozicije v listinjenju. 1 za druge pozicije v listinjenju.

Or. en

Predlog spremembe 232
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka a – točka 2
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 – pododstavek 3 – alinea 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Za pozicijo v listinjenju, ki ni 
izpostavljenost v relistinjenju, 

Za pozicijo v listinjenju, ki ni 
izpostavljenost v relistinjenju:

je p = 0,6 za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju originatorja ali sponzorja;

p = 0,5 za vse nadrejene pozicije v 
listinjenju;

1 za druge pozicije v listinjenju. p = 1 za vse druge pozicije v listinjenju.

Or. en

Predlog spremembe 233
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavka 1 a in 1 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) vstavita se naslednja odstavka 1a 
in 1b:

črtano

„1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KA*12,5).
1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:
spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KA*12,5).“;

Or. en

Predlog spremembe 234
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 a – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1, se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:

1a. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za sintetično nadrejeno 
pozicijo v listinjenju, ki je izračunan v 
skladu z odstavkom 1, se uporablja spodnja 
meja, izračunana na naslednji način:
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Or. en

Predlog spremembe 235
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 a – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KA*12,5).

spodnja meja = min (15 %; max (10 %; 
12 % *KA*12,5).

Or. en

Predlog spremembe 236
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 a – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja = max (12 %; 15 % 
*KA*12,5).

spodnja meja = min (10 %; max (8 %; 8 % 
* KA *12,5)).

Or. en

Predlog spremembe 237
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 b – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe
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1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za nadrejeno pozicijo v 
listinjenju, ki je izračunan v skladu z 
odstavkom 1 in izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:

1b. Za znesek tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za sintetično nadrejeno 
pozicijo v listinjenju, ki je izračunan v 
skladu z odstavkom 1 in izpolnjuje merila 
iz člena 243(4), ali znesek tveganju 
prilagojenih izpostavljenosti za 
tradicionalno nadrejeno pozicijo v 
listinjenju se uporablja spodnja meja, 
izračunana na naslednji način:

Or. en

Predlog spremembe 238
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 b – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KA*12,5).

spodnja meja = min (15 %; max (8 %; 
12 % * KA*12,5).

Or. en

Predlog spremembe 239
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 b – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja = max (10 %; 15 % * 
KA*12,5).

spodnja meja = min (8 %; max (6 %; 6 % * 
KA*12,5)).

Or. en
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Predlog spremembe 240
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) vstavi se naslednji odstavek:
„(1c) Za izračun spodnje meje za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju iz 
odstavkov 1a in 1b se KA izračuna za 
skupino osnovnih izpostavljenosti na 
datum izvedbe listinjenja.“

Or. en

Predlog spremembe 241
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 11 – točka b a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 261 – odstavek 1c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(ba) vstavi se naslednji odstavek:
„(1c) Za izračun spodnje meje za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju iz 
odstavkov 1a in 1b se KA izračuna za 
skupino osnovnih izpostavljenosti na 
datum izvedbe listinjenja.“;

Or. en

Predlog spremembe 242
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
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Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(12) člen 262 se nadomesti z 
naslednjim:

črtano

„Člen 262
Obravnava listinjenj STS v skladu s SEC-
SA
1. V okviru SEC-SA se utež tveganja za 
pozicijo v listinjenju STS izračuna v 
skladu s členom 261 ob upoštevanju 
naslednjih sprememb:
p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja
p = 0,5 za druge izpostavljenosti v 
listinjenju
spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % * 
KA * 12,5)
2. V okviru SEC-SA se utež tveganja za 
pozicijo v listinjenju STS, ki izpolnjuje 
merila iz člena 243(3), izračuna v skladu s 
členom 261 ob upoštevanju naslednjih 
sprememb:
p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja
p = 0,5 za druge izpostavljenosti v 
listinjenju
spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KA*12,5).“;

Or. en

Predlog spremembe 243
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
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Člen 262 – odstavek 1 – uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1. V okviru SEC-SA se utež tveganja 
za pozicijo v listinjenju STS izračuna v 
skladu s členom 261 ob upoštevanju 
naslednjih sprememb:

1. V okviru SEC-SA se utež tveganja 
za pozicijo v sintetičnem listinjenju STS 
izračuna v skladu s členom 261 ob 
upoštevanju naslednjih sprememb:

Or. en

Predlog spremembe 244
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 1 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja

p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, kot je določen v členu 2, 
točka 3(a), Uredbe (EU) 2017/2402

Or. en

Predlog spremembe 245
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 1 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja

p = 0,2 za nadrejeno pozicijo v listinjenju

Or. en
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Predlog spremembe 246
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 1 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja ali sponzorja

p = 0,2 za nadrejeno pozicijo v listinjenju

Or. en

Predlog spremembe 247
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 1 – alinea 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = 0,5 za druge izpostavljenosti v 
listinjenju

p = 0,5 za druge nadrejene pozicije v 
listinjenju

Or. en

Predlog spremembe 248
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 1 – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % * 
KA * 12,5)

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = min (10 %; max 
(5 %; 7 % * KA * 12,5))
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Or. en

Predlog spremembe 249
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 1 – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (7 %; 10 % * 
KA * 12,5)

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = 10 %

Or. en

Predlog spremembe 250
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. V okviru SEC-SA se utež tveganja 
za pozicijo v listinjenju STS, ki izpolnjuje 
merila iz člena 243(3), izračuna v skladu s 
členom 261 ob upoštevanju naslednjih 
sprememb:

2. V okviru SEC-SA spodnja meja 
uteži tveganja za pozicijo v listinjenju STS, 
ki izpolnjuje merila iz člena 243(3), znaša 
7 % za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, kot je določen v členu 2, 
točka 3(a), Uredbe (EU) 2017/2402.

p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja
p = 0,5 za druge izpostavljenosti v 
listinjenju
spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KA*12,5).“;
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Or. en

Predlog spremembe 251
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja

p = 0,2 za nadrejeno pozicijo v listinjenju

Or. en

Predlog spremembe 252
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 2 – alinea 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

p = 0,3 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja

p = 0,2 za nadrejeno pozicijo v listinjenju 
originatorja, sponzorja ali investitorja

Or. en

Obrazložitev

Za odporne pozicije v listinjenju bi moral veljati nižji faktor (p).

Predlog spremembe 253
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 2 – alinea 3
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KA*12,5).

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = min (10 %; max 
(2 %; 7 % * KA*12,5)).

Or. en

Predlog spremembe 254
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 2 – alinea 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = max (5 %; 10 % * 
KA*12,5).

spodnja meja uteži tveganja za nadrejeno 
pozicijo v listinjenju = min (6 %; max 
(4 %; 4 % * KA*12,5)).

Or. en

Predlog spremembe 255
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin, Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

12a. doda se naslednji odstavek:
„2a. Za izračun spodnje meje za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju iz 
odstavkov 1 in 2 se KA izračuna za 
skupino osnovnih izpostavljenosti na 
datum izvedbe listinjenja.“;

Or. en
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Predlog spremembe 256
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 12 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 262 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

„2a. Za izračun spodnje meje za 
nadrejeno pozicijo v listinjenju v skladu s 
tem členom se KA izračuna v skladu s 
členom 261 za skupino osnovnih 
izpostavljenosti na datum izvedbe 
listinjenja.“

Or. en

Predlog spremembe 257
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim: 
[…]

črtano

(b) vstavita se naslednja odstavka 2a 
in 2b: 
[…]
(c) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim: 
[…]
(d) vstavita se naslednja odstavka 3a 
in 3b: 
[…]

Or. en
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Predlog spremembe 258
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263 – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim: črtano
2. Za izpostavljenosti s kratkoročnimi 
bonitetnimi ocenami ali kadar se lahko 
bonitetna ocena, ki temelji na kratkoročni 
bonitetni oceni, povzame v skladu z 
odstavkom 7, se uporabljajo naslednje 
uteži tveganja:
Razpredelnica 1
[…]

Or. en

Predlog spremembe 259
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263 – odstavek 2 – razpredelnica 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Razpredelnica 1
[…]

črtano

Or. en

Predlog spremembe 260
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263 – odstavka 2 a in 2 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) vstavita se naslednja odstavka 2a 
in 2b:

črtano

„2a. Za pozicijo v nadrejeni tranši s 
stopnjo kreditne kakovosti 1 v listinjenju, 
ki izpolnjuje merila iz člena 243(4), se 
utež tveganja izračuna na naslednji 
način:
max (10 %; 15 % * KA * 12,5)
2b. Če institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 1 ali odstavka 2a, 
ker ne more izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporablja utež tveganja 
15 %.“;

Or. en

Predlog spremembe 261
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263 – odstavek 2 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2b. Če institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 1 ali odstavka 2a, 
ker ne more izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporablja utež tveganja 
15 %.“;

2b. Za namene tega člena se KA 
izračuna v skladu s členom 261 za 
skupino osnovnih izpostavljenosti na 
datum izvedbe listinjenja. Če institucija za 
izračun ne more uporabiti formule iz 
razpredelnice 1 ali odstavka 2a, ker ne 
more izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporablja utež tveganja 
15 %.“;

Or. en
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Predlog spremembe 262
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263 – odstavek 3 – razpredelnica 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Razpredelnica 2
[…]

črtano

Or. en

Predlog spremembe 263
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 – točka d
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263 – odstavka 3 a in 3 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) vstavita se naslednja odstavka 3a 
in 3b:

črtano

„3a. Za pozicijo originatorja ali sponzorja 
v nadrejeni tranši s stopnjo kreditne 
kakovosti 1 ali stopnjo kreditne 
kakovosti 2 z zapadlostjo tranše eno leto v 
listinjenju, ki izpolnjuje merila iz 
člena 243(4), se utež tveganja izračuna na 
naslednji način:
max (10 %; 15 % * KA * 12,5)
3b. Če institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 2 ali odstavka 3a, 
ker ne more izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporablja utež tveganja 
15 %.“;

Or. en
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Predlog spremembe 264
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 13 – točka d
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 263 – odstavek 3 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3b. Če institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 2 ali odstavka 3a, 
ker ne more izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporablja utež tveganja 
15 %.

3b. Za namene tega člena se KA 
izračuna v skladu s členom 261 za 
skupino osnovnih izpostavljenosti na 
datum izvedbe listinjenja. Če institucija za 
izračun ne more uporabiti formule iz 
razpredelnice 2 ali odstavka 3a, ker ne 
more izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporablja utež tveganja 
15 %.

Or. en

Predlog spremembe 265
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim: 
[…]

črtano

(b) vstavita se naslednja odstavka 2a 
in 2b:
[…]
(c) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:
[…]
(d) vstavita se naslednja odstavka 3a 
in 3b:
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[…]

Or. en

Predlog spremembe 266
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264 – odstavek 2 – razpredelnica 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Razpredelnica 3
[…]

črtano

Or. en

Predlog spremembe 267
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264 – odstavka 2 a in 2 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(b) vstavita se naslednja odstavka 2a 
in 2b:

črtano

„2a. Za pozicijo v nadrejeni tranši s 
stopnjo kreditne kakovosti 1 v listinjenju, 
ki izpolnjuje merila iz člena 243(3), se 
utež tveganja izračuna na naslednji 
način:
max (5 %; 10 % * KA * 12,5)
2b. Če institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 3 ali odstavka 2a, 
ker ne more izračunati KA, se za zadevne 
izpostavljenosti uporablja utež tveganja 
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10 %.“;

Or. en

Predlog spremembe 268
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264 – odstavek 2 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2b. Če institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 3 ali odstavka 2a, 
ker ne more izračunati KA, se za zadevne 
izpostavljenosti uporablja utež tveganja 
10 %.

2b. Za namene tega člena se KA 
izračuna v skladu s členom 261 za 
skupino osnovnih izpostavljenosti na 
datum izvedbe listinjenja. Če institucija za 
izračun ne more uporabiti formule iz 
razpredelnice 3 ali odstavka 2a, ker ne 
more izračunati KA, se za zadevne 
izpostavljenosti uporablja utež tveganja 
10 %.

Or. en

Predlog spremembe 269
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka c
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264 – odstavek 3 – razpredelnica 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Razpredelnica 4
[…]

črtano

Or. en

Predlog spremembe 270
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Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka d
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264 – odstavka 3 a in 3 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(d) vstavita se naslednja odstavka 3a 
in 3b:

črtano

„3a. Za pozicijo v nadrejeni tranši s 
stopnjo kreditne kakovosti 1 ali stopnjo 
kreditne kakovosti 2 z zapadlostjo tranše 
eno leto v listinjenju, ki izpolnjuje merila 
iz člena 243(3), se utež tveganja izračuna 
na naslednji način:
max (5 %; 10 % * KA * 12,5)
3b. Kadar institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 4, ker ne more 
izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporabi utež tveganja 
10 %.“;

Or. en

Predlog spremembe 271
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka d
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264 – odstavek 3 b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3b. Kadar institucija ne more uporabiti 
formule iz razpredelnice 4, ker ne more 
izračunati KA, se za zadevno 
izpostavljenost uporabi utež tveganja 
10 %.

3b. Za namene tega člena se KA 
izračuna v skladu s členom 261 za 
skupino osnovnih izpostavljenosti na 
datum izvedbe listinjenja. Kadar institucija 
za izračun ne more uporabiti formule iz 
razpredelnice 4 ali odstavka 3a, ker ne 
more izračunati KA, se za zadevne 
izpostavljenosti uporablja utež tveganja 
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10 %.

Or. en

Predlog spremembe 272
Tomáš Kubín

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 14 – točka d
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 264 – odstavek 3 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

3c. Za pozicije v nadrejenih tranšah v 
listinjenju kreditov za nakup avtomobilov 
ali opreme ter zakupov in listinjenjih 
ABCP za terjatve do kupcev utež tveganja 
za prvo stopnjo kreditne kakovosti s 
kakršno koli zapadlostjo tranše ali za 
drugo stopnjo kreditne kakovosti z 
zapadlostjo tranše eno leto v skladu z 
razpredelnico 4 znaša 6 %.

Or. en

Predlog spremembe 273
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 15 – točka a a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 268 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(aa) vstavi se naslednji odstavek:
„2a. Ugodnejša obravnava uteži tveganja 
se uporabi samo za pozicije v listinjenju z 
jasnim nižjim profilom tveganja, med 
drugim prek zadostne velikosti 
nenadrejenih tranš, ki lahko absorbirajo 
izgube, še preden bi to vplivalo na 
nadrejene tranše.“;
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Or. en

Predlog spremembe 274
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 15 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 269 – odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(15a) v členu 269 se doda nov 
odstavek 3:
„Ocena odpornosti se lahko uporabi za 
sintetična in tradicionalna listinjenja, če 
je to strogo povezano z učinkovito zaščito 
nadrejenih pozicij in ne povzroči 
vsesplošne kapitalske olajšave.“;

Or. en

Predlog spremembe 275
Marco Falcone, Fulvio Martusciello

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 15 a (novo) – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 269 a – odstavek 5 – pododstavek 1

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(15a) člen 269a(5) se spremeni: 
(a) prvi pododstavek se nadomesti 
z naslednjim:

Za namene člena 268(1) se pričakovane 
izgube, povezane z osnovnimi 
izpostavljenostmi v kvalificiranem 
tradicionalnem listinjenju nedonosnih 
izpostavljenosti, vključijo po odbitku 
nevračljivega popusta pri odkupni ceni in 
po potrebi po morebitnih dodatnih 
posebnih popravkih zaradi kreditnega 
tveganja.

„Za namene člena 268(1) se pričakovane 
izgube, povezane z osnovnimi 
izpostavljenostmi v tradicionalnem 
listinjenju nedonosnih izpostavljenosti, 
vključijo po odbitku nevračljivega popusta 
pri odkupni ceni in po potrebi po 
morebitnih dodatnih posebnih popravkih 
zaradi kreditnega tveganja.“;
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Or. en

Obrazložitev

Nekvalificirana tradicionalna listinjenja so v sedanjem regulativnem okviru neupravičeno 
kaznovana, saj so izključena iz uporabe zgornje meje kreditnega tveganja (glej člen 269a(5)), 
katere namen je omejiti absorpcijo kapitala pri zadržanih tranšah na kapitalske zahteve 
osnovnega portfelja. Za odpravo te regulativne vrzeli predlagava to spremembo 
člena 269a(5). Predlagana sprememba ne vpliva na razlikovanje med kvalificiranimi in 
nekvalificiranimi posli na podlagi bonitetne obravnave.

Predlog spremembe 276
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 15 a (novo) – točka a
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 269 a – odstavek 5 – pododstavek 1

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(15a) Člen 269a(5) se spremeni:
(a) prvi pododstavek se nadomesti 
z naslednjim:

Za namene člena 268(1) se pričakovane 
izgube, povezane z osnovnimi 
izpostavljenostmi v kvalificiranem 
tradicionalnem listinjenju nedonosnih 
izpostavljenosti, vključijo po odbitku 
nevračljivega popusta pri odkupni ceni in 
po potrebi po morebitnih dodatnih 
posebnih popravkih zaradi kreditnega 
tveganja.

„Za namene člena 268(1) se pričakovane 
izgube, povezane z osnovnimi 
izpostavljenostmi v tradicionalnem 
listinjenju nedonosnih izpostavljenosti, 
vključijo po odbitku nevračljivega popusta 
pri odkupni ceni in po potrebi po 
morebitnih dodatnih posebnih popravkih 
zaradi kreditnega tveganja.“;

Or. en

(Uredba (EU) št. 575/2013)

Predlog spremembe 277
Marco Falcone, Fulvio Martusciello

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 15 a (novo) – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
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Člen 269 a – odstavek 5 – pododstavek 2

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(b) v pododstavku 2 se alinea 2 
nadomesti z naslednjim:

CRmax = najvišja kapitalska zahteva 
v primeru kvalificiranega tradicionalnega 
listinjenja nedonosnih izpostavljenosti;

„CRmax = najvišja kapitalska zahteva v 
primeru tradicionalnega listinjenja 
nedonosnih izpostavljenosti;“;

Or. en

Obrazložitev

Nekvalificirana tradicionalna listinjenja so v sedanjem regulativnem okviru neupravičeno 
kaznovana, saj so izključena iz uporabe zgornje meje kreditnega tveganja (glej člen 269a(5)), 
katere namen je omejiti absorpcijo kapitala pri zadržanih tranšah na kapitalske zahteve 
osnovnega portfelja. Za odpravo te regulativne vrzeli predlagava to spremembo 
člena 269a(5). Predlagana sprememba ne vpliva na razlikovanje med kvalificiranimi in 
nekvalificiranimi posli na podlagi bonitetne obravnave.

Predlog spremembe 278
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 15 a (novo) – točka b
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 269 a – odstavek 5 – pododstavek 2

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(b) v pododstavku 2 se alinea 2 
nadomesti z naslednjim:

CRmax = najvišja kapitalska zahteva 
v primeru kvalificiranega tradicionalnega 
listinjenja nedonosnih izpostavljenosti;

„CRmax = najvišja kapitalska zahteva v 
primeru tradicionalnega listinjenja 
nedonosnih izpostavljenosti;“;

Or. en

(Uredba (EU) št. 575/2013)

Predlog spremembe 279
Giovanni Crosetto, Mariateresa Vivaldini, Denis Nesci, Francesco Ventola, Marco 
Squarta
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Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 428 p – odstavek 3 a (novo)

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(16a) v člen 428p se vstavi naslednji 
odstavek:
„3a. V primeru listinjenja v skladu z 
Uredbo (EU) 2017/2402 lahko institucije v 
vlogi originatorja namesto faktorja 
stabilnega financiranja, določenega za 
listinjene izpostavljenosti, uporabijo 
faktor stabilnega financiranja, potreben 
za pozicije v listinjenju, tudi če se 
listinjene izpostavljenosti upoštevajo v 
bilanci stanja institucije.“;

Or. en

(Uredba (EU) št. 575/2013)

Predlog spremembe 280
Marco Falcone, Fulvio Martusciello

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 428 p – odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16a) v člen 428p se vstavi naslednji 
odstavek:
„3a. V primeru listinjenja v skladu z 
Uredbo (EU) 2017/2402 lahko institucije v 
vlogi originatorja namesto faktorja 
stabilnega financiranja, določenega za 
listinjene izpostavljenosti, uporabijo 
faktor stabilnega financiranja, potreben 
za pozicije v listinjenju, tudi če se 
listinjene izpostavljenosti upoštevajo v 
bilanci stanja institucije.“;
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Or. en

Obrazložitev

This amendment to Article 428p of Regulation (EU) No. 575/2013 has the aim to support a 
more consistent representation of securitisation in the assessment of the net stable funding 
ratio (NSFR). The main target is to ensure uniformity in the assessment of this ratio, 
regardless of the applicable accounting standards (IAS/IFRS or Directive 86/635/EEC) to 
institutions in accordance point (77) of Article 4(1). The two standards generate different 
accounting effects and therefore also a different value for the NSFR indicator, which is 
calculated by applying appropriate stable financing factors to the accounting values of the 
assets and off-balance sheet items of institutions (Article 428p, paragraph 2).

Predlog spremembe 281
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 465 – odstavek 13

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(16a) v členu 465 se črta odstavek 13;
13. Institucije z odstopanjem od 
člena 92(5), točka (a)(iii) ali (b)(ii), in 
brez poseganja v odstopanje iz 
člena 92(3), drugi pododstavek, za 
izpostavljenosti, katerim se utež tveganja 
določi z uporabo SEC-IRBA ali pristopa 
notranjega ocenjevanja v skladu 
s členom 92(4), kadar se del 
standardiziranega skupnega zneska 
tveganju prilagojenih izpostavljenosti za 
kreditno tveganje, tveganje zmanjšanja 
vrednosti, kreditno tveganje nasprotne 
stranke ali tržno tveganje, ki izhaja iz 
postavk trgovalne knjige, izračuna 
z uporabo SEC-SA v skladu s členom 261 
ali 262, do 31. decembra 2032 uporabljajo 
naslednji faktor p:

črtano

(a) p = 0,25 za pozicijo v listinjenju, za 
katero se uporablja člen 262;
(b) p = 0,5 za pozicijo v listinjenju, za 
katero se uporablja člen 261.
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Or. en

(https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A02013R0575-20260101)

Predlog spremembe 282
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 465 – odstavek 13

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(16a) člen 465(13) se nadomesti z 
naslednjim:

13. Institucije z odstopanjem od 
člena 92(5), točka (a)(iii) ali (b)(ii), in brez 
poseganja v odstopanje iz člena 92(3), 
drugi pododstavek, za izpostavljenosti, 
katerim se utež tveganja določi z uporabo 
SEC-IRBA ali pristopa notranjega 
ocenjevanja v skladu s členom 92(4), 
kadar se del standardiziranega skupnega 
zneska tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti za kreditno tveganje, 
tveganje zmanjšanja vrednosti, kreditno 
tveganje nasprotne stranke ali tržno 
tveganje, ki izhaja iz postavk trgovalne 
knjige, izračuna z uporabo SEC-SA 
v skladu s členom 261 ali 262, do 
31. decembra 2032 uporabljajo naslednji 
faktor p:

„13. Z odstopanjem od člena 92(5), 
točka (a)(iii) ali (b)(ii), in brez poseganja v 
odstopanje iz člena 92(3), drugi 
pododstavek, institucije uporabljajo 
naslednji faktor p:

(a) p = 0,25 za pozicijo v listinjenju, za 
katero se uporablja člen 262;

(a) p = 0,2 za pozicijo v listinjenju, za 
katero se uporablja člen 262;

(b) p = 0,5 za pozicijo v listinjenju, za 
katero se uporablja člen 261;

(b) p = 0,5 za pozicijo v listinjenju, za 
katero se uporablja člen 261.“;

Or. en

Predlog spremembe 283
Angelika Winzig

Predlog uredbe
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Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 494 c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 494ca
Uporaba predhodnih pravil za obstoječa 

listinjenja
Za listinjenja, izdana pred … [datum 
začetka veljavnosti te uredbe o 
spremembi], se še naprej uporabljajo 
pravila, ki so veljala na dan … [dan pred 
datumom začetka veljavnosti te uredbe o 
spremembi]. Z odstopanjem od tega se 
lahko institucije prostovoljno in 
nepreklicno odločijo, da za take obstoječe 
posle uporabljajo novo ureditev od … 
[datum začetka veljavnosti te uredbe o 
spremembi].

Or. en

Predlog spremembe 284
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 494 c a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 494ca (novo)

V zvezi s pozicijami v listinjenju, izdanimi 
pred … [datum začetka veljavnosti te 
uredbe o spremembi], se lahko institucije 
v vlogi originatorja za izračun kapitalskih 
zahtev in zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti odločijo, da za tako 
listinjenje uporabijo ureditev, ki se 
uporablja od … [datum začetka 
veljavnosti te uredbe].

Or. en



AM\1336087SL.docx 129/142 PE782.501v01-00

SL

Predlog spremembe 285
Enikő Győri, Tomáš Kubín, Jaroslava Pokorná Jermanová, Jaroslav Knot

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 500 a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16a) člen 500a se spremeni:
(a) v odstavku 1 se uvodno besedilo 
nadomesti z naslednjim:

Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2026 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do centralnih 
bank držav članic, kadar so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v domači valuti druge države 
članice, uporablja naslednje:

„Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2026 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do centralnih 
bank držav članic, kadar so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v domači valuti druge države 
članice zunaj euroobmočja, ki ni euro, 
uporablja naslednje:“;
(b) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:

3. Z odstopanjem od točke (ii) točke (d) 
člena 150(1) lahko institucije po pridobitvi 
predhodnega dovoljenja pristojnih organov 
in v skladu s pogoji iz člena 150 uporabijo 
standardizirani pristop tudi za 
izpostavljenosti do enot centralne ravni 
držav in do centralnih bank, kadar je tem 
izpostavljenostim v skladu z odstavkom 1 
tega člena dodeljena utež tveganja 0 %.

„3. Z odstopanjem od točke (ii) točke (a) 
člena 150(1a) lahko institucije po 
pridobitvi predhodnega dovoljenja 
pristojnih organov in v skladu s pogoji iz 
člena 150 uporabijo standardizirani pristop 
tudi za izpostavljenosti do enot centralne 
ravni držav in do centralnih bank, kadar je 
tem izpostavljenostim v skladu z 
odstavkom 4 tega člena dodeljena utež 
tveganja 0 %.“;
(c) dodata se naslednja odstavka:
„4. Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2034 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do 
centralnih bank držav članic zunaj 
euroobmočja, kadar so te izpostavljenosti 
denominirane in financirane v eurih, 
uporablja naslednje:
(a) do 31. decembra 2030 utež tveganja, ki 
se uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 0 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu s 
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členom 114(2);
(b) v letu 2031 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 20 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(c) v letu 2032 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 40 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(d) v letu 2033 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 60 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(e) v letu 2034 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 80 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2).
5. Z odstopanjem od člena 395(1) in 
člena 493(4) lahko pristojni organi 
institucijam dovolijo izpostavljenosti iz 
odstavka 4 tega člena v višini naslednjih 
omejitev:
(a) 100 % temeljnega kapitala institucije 
do 31. decembra 2031;
(b) 80 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2032;
(c) 60 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2033;
(d) 40 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2034.
Omejitve iz točk (a), (b), (c) in (d) prvega 
pododstavka tega odstavka se uporabljajo 
za vrednosti izpostavljenosti po 
upoštevanju učinka zmanjšanja 
kreditnega tveganja v skladu s členi 399 
do 403.“;

Or. en
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Predlog spremembe 286
Siegfried Mureşan, Janusz Lewandowski, Hanna Gronkiewicz-Waltz

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 500 a

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(16a) člen 500a se spremeni:
(a) v odstavku 1 se uvodno besedilo 
nadomesti z naslednjim:

Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2026 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do centralnih 
bank držav članic, kadar so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v domači valuti druge države 
članice, uporablja naslednje:

„Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2026 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do centralnih 
bank držav članic, kadar so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v domači valuti druge države 
članice zunaj euroobmočja, ki ni euro, 
uporablja naslednje:“;
(b) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:

3. Z odstopanjem od točke (ii) točke (d) 
člena 150(1) lahko institucije po pridobitvi 
predhodnega dovoljenja pristojnih organov 
in v skladu s pogoji iz člena 150 uporabijo 
standardizirani pristop tudi za 
izpostavljenosti do enot centralne ravni 
držav in do centralnih bank, kadar je tem 
izpostavljenostim v skladu z odstavkom 1 
tega člena dodeljena utež tveganja 0 %.

„3. Z odstopanjem od točke (ii) točke (a) 
člena 150(1a) lahko institucije po 
pridobitvi predhodnega dovoljenja 
pristojnih organov in v skladu s pogoji iz 
člena 150 uporabijo standardizirani pristop 
tudi za izpostavljenosti do enot centralne 
ravni držav in do centralnih bank, kadar je 
tem izpostavljenostim v skladu z 
odstavkom 4 tega člena dodeljena utež 
tveganja 0 %.“;
(c) dodata se naslednja odstavka:
„4. Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2034 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do 
centralnih bank držav članic zunaj 
euroobmočja, kadar so te izpostavljenosti 
denominirane in financirane v eurih, 
uporablja naslednje:
(a) do 31. decembra 2030 utež tveganja, ki 
se uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 0 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu s 
členom 114(2);
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(b) v letu 2031 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 20 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(c) v letu 2032 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 40 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(d) v letu 2033 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 60 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(e) v letu 2034 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 80 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2).
5. Z odstopanjem od člena 395(1) in 
člena 493(4) lahko pristojni organi 
institucijam dovolijo izpostavljenosti iz 
odstavka 4 tega člena v višini naslednjih 
omejitev:
(a) 100 % temeljnega kapitala institucije 
do 31. decembra 2031;
(b) 80 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2032;
(c) 60 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2033;
(d) 40 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2034.
Omejitve iz točk (a), (b), (c) in (d) prvega 
pododstavka tega odstavka se uporabljajo 
za vrednosti izpostavljenosti po 
upoštevanju učinka zmanjšanja 
kreditnega tveganja v skladu s členi 399 
do 403.“;

Or. en

Predlog spremembe 287
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Marlena Maląg

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 16 a (novo)
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 500 a

Veljavno besedilo Predlog spremembe

(16a) člen 500a se spremeni:
(a) v odstavku 1 se uvodno besedilo 
nadomesti z naslednjim:

Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2026 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do centralnih 
bank držav članic, kadar so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v domači valuti druge države 
članice, uporablja naslednje:

„Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2026 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do centralnih 
bank držav članic, kadar so te 
izpostavljenosti denominirane in 
financirane v domači valuti druge države 
članice zunaj euroobmočja, ki ni euro, 
uporablja naslednje:“;
(b) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:

3. Z odstopanjem od točke (ii) točke (d) 
člena 150(1) lahko institucije po pridobitvi 
predhodnega dovoljenja pristojnih organov 
in v skladu s pogoji iz člena 150 uporabijo 
standardizirani pristop tudi za 
izpostavljenosti do enot centralne ravni 
držav in do centralnih bank, kadar je tem 
izpostavljenostim v skladu z odstavkom 1 
tega člena dodeljena utež tveganja 0 %.

„3. Z odstopanjem od točke (ii) točke (a) 
člena 150(1a) lahko institucije po 
pridobitvi predhodnega dovoljenja 
pristojnih organov in v skladu s pogoji iz 
člena 150 uporabijo standardizirani pristop 
tudi za izpostavljenosti do enot centralne 
ravni držav in do centralnih bank, kadar je 
tem izpostavljenostim v skladu z 
odstavkom 4 tega člena dodeljena utež 
tveganja 0 %.“;
(c) dodata se naslednja odstavka:
„4. Z odstopanjem od člena 114(2) se do 
31. decembra 2034 za izpostavljenosti do 
enot centralne ravni države in do 
centralnih bank držav članic zunaj 
euroobmočja, kadar so te izpostavljenosti 
denominirane in financirane v eurih, 
uporablja naslednje:
(a) do 31. decembra 2030 utež tveganja, ki 
se uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 0 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu s 
členom 114(2);
(b) v letu 2031 utež tveganja, ki se 
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uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 20 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(c) v letu 2032 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 40 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(d) v letu 2033 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 60 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2);
(e) v letu 2034 utež tveganja, ki se 
uporablja za vrednosti izpostavljenosti, 
znaša 80 % uteži tveganja, dodeljene tem 
izpostavljenostim v skladu 
s členom 114(2).
5. Z odstopanjem od člena 395(1) in 
člena 493(4) lahko pristojni organi 
institucijam dovolijo izpostavljenosti iz 
odstavka 4 tega člena v višini naslednjih 
omejitev:
(a) 100 % temeljnega kapitala institucije 
do 31. decembra 2031;
(b) 80 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2032;
(c) 60 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2033;
(d) 40 % temeljnega kapitala institucije 
med 1. januarjem in 31. decembrom 2034.
Omejitve iz točk (a), (b), (c) in (d) prvega 
pododstavka tega odstavka se uporabljajo 
za vrednosti izpostavljenosti po 
upoštevanju učinka zmanjšanja 
kreditnega tveganja v skladu s členi 399 
do 403.“;

Or. en

Predlog spremembe 288
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Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 18
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 506 d – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija po posvetovanju z EBA do [4 leta 
po datumu začetka veljavnosti] oceni 
splošno stanje in dinamiko trga listinjenja v 
Uniji ter poroča o ustreznosti in 
učinkovitosti bonitetnega okvira Unije za 
listinjenje, vključno s financiranjem 
realnega gospodarstva, pri čemer razlikuje 
med različnimi vrstami listinjenj, vključno 
med sintetičnimi in tradicionalnimi 
listinjenji ter listinjenji nedonosnih 
izpostavljenosti, med originatorji in 
investitorji, med posli STS in posli, ki niso 
STS, ter med različnimi metodami za 
izračun zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti.

Komisija po posvetovanju z EBA do [4 leta 
po datumu začetka veljavnosti] oceni 
splošno stanje in dinamiko trga listinjenja v 
Uniji ter poroča o ustreznosti in 
učinkovitosti bonitetnega okvira Unije za 
listinjenje, vključno s financiranjem 
realnega gospodarstva ter uporabo 
odkupov in izplačil dividend s strani 
kreditnih institucij, pri čemer razlikuje 
med različnimi vrstami listinjenj, vključno 
med sintetičnimi in tradicionalnimi 
listinjenji ter listinjenji nedonosnih 
izpostavljenosti, med originatorji in 
investitorji, med posli STS in posli, ki niso 
STS, ter med različnimi metodami za 
izračun zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti.

Or. en

Predlog spremembe 289
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 18
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 506 d – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija po posvetovanju z EBA do [4 leta 
po datumu začetka veljavnosti] oceni 
splošno stanje in dinamiko trga listinjenja v 
Uniji ter poroča o ustreznosti in 
učinkovitosti bonitetnega okvira Unije za 
listinjenje, vključno s financiranjem 

Komisija po posvetovanju z Evropskim 
bančnim organom do … [3 leta po datumu 
začetka veljavnosti te uredbe] oceni 
splošno stanje in dinamiko trga listinjenja v 
Uniji ter poroča o ustreznosti in 
učinkovitosti bonitetnega okvira Unije za 
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realnega gospodarstva, pri čemer razlikuje 
med različnimi vrstami listinjenj, vključno 
med sintetičnimi in tradicionalnimi 
listinjenji ter listinjenji nedonosnih 
izpostavljenosti, med originatorji in 
investitorji, med posli STS in posli, ki niso 
STS, ter med različnimi metodami za 
izračun zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti.

listinjenje. Komisija na podlagi uporabe 
člena 245a zlasti oceni vpliv bonitetnega 
okvira za listinjenje na posojanje 
nefinančnim korporacijam in 
gospodinjstvom, pri čemer razlikuje med 
vrstami dajanja posojil v okviru kategorij 
sredstev in med različnimi vrstami 
listinjenj, vključno med sintetičnimi in 
tradicionalnimi listinjenji ter listinjenji 
nedonosnih izpostavljenosti, med 
originatorji in investitorji, med posli STS 
in posli, ki niso STS, ter med različnimi 
metodami za izračun zneskov tveganju 
prilagojenih izpostavljenosti.

Or. en

Predlog spremembe 290
Sirpa Pietikäinen, Marco Falcone

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 18
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 506 d – odstavek 1 – pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija po posvetovanju z EBA do [4 leta 
po datumu začetka veljavnosti] oceni 
splošno stanje in dinamiko trga listinjenja v 
Uniji ter poroča o ustreznosti in 
učinkovitosti bonitetnega okvira Unije za 
listinjenje, vključno s financiranjem 
realnega gospodarstva, pri čemer razlikuje 
med različnimi vrstami listinjenj, vključno 
med sintetičnimi in tradicionalnimi 
listinjenji ter listinjenji nedonosnih 
izpostavljenosti, med originatorji in 
investitorji, med posli STS in posli, ki niso 
STS, ter med različnimi metodami za 
izračun zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti.

Komisija po posvetovanju z EBA do [4 leta 
po datumu začetka veljavnosti] oceni 
splošno stanje in dinamiko trga listinjenja v 
Uniji ter poroča o ustreznosti in 
učinkovitosti bonitetnega okvira Unije za 
listinjenje, vključno s financiranjem 
realnega gospodarstva, pri čemer razlikuje 
med različnimi vrstami listinjenj, vključno 
med sintetičnimi in tradicionalnimi 
listinjenji ter listinjenji nedonosnih 
izpostavljenosti, med originatorji in 
investitorji, med posli STS in posli, ki niso 
STS, ter med različnimi metodami za 
izračun zneskov tveganju prilagojenih 
izpostavljenosti, in spremlja učinke 
reform na trgu kritih obveznic. Komisija 
bi morala tudi spremljati, kako banke 
uporabljajo svoj kapitalski manevrski 
prostor in kako se razvijajo pogoji za 
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financiranje realnega gospodarstva.

Or. en

Predlog spremembe 291
Auke Zijlstra

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 18
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 506 d – odstavek 1 – pododstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija zlasti preuči, ali bi temeljitejša 
sprememba formul in funkcij za uteži 
tveganja omogočila večjo občutljivost na 
tveganja, dosegla bolj sorazmerne ravni 
kapitalske nenevtralnosti, ublažila učinke 
naglega padca in odpravila strukturne 
omejitve sedanjega okvira, pri čemer 
upošteva preteklo kreditno uspešnost 
poslov listinjenja v Uniji ter zmanjšana 
modelska in agencijska tveganja okvira za 
listinjenje.

črtano

Or. en

Obrazložitev

Agencijsko in modelsko tveganje, ki je neločljivo povezano s strukturami listinjenja, ne vpliva 
enako na originatorje, sponzorje in investitorje; investitorji so bolj izpostavljeni takim 
tveganjem zaradi opiranja na modele in informacije na prodajni strani. V skladu z okvirom 
Baselskega odbora za bančni nadzor bi bilo treba pri bonitetni obravnavi še naprej upoštevati 
te asimetrije.

Predlog spremembe 292
Marie Toussaint
v imenu skupine Verts/ALE

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 18
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 506 d – odstavek 1 – pododstavek 3



PE782.501v01-00 138/142 AM\1336087SL.docx

SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Komisija zlasti preuči, ali bi temeljitejša 
sprememba formul in funkcij za uteži 
tveganja omogočila večjo občutljivost na 
tveganja, dosegla bolj sorazmerne ravni 
kapitalske nenevtralnosti, ublažila učinke 
naglega padca in odpravila strukturne 
omejitve sedanjega okvira, pri čemer 
upošteva preteklo kreditno uspešnost 
poslov listinjenja v Uniji ter zmanjšana 
modelska in agencijska tveganja okvira za 
listinjenje.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 293
Fabio De Masi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 18
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 506 d – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. EBA do [dve leti po začetku 
veljavnosti] Komisiji predloži poročilo o 
spremljanju razvoja in dinamike trga 
listinjenja v Uniji kot posledice 
spremenjenega bonitetnega okvira, pri 
čemer se osredotoči na vlogo kreditnih 
institucij kot originatorjev poslov prenosa 
pomembnega deleža tveganja in kot 
investitorjev. Analiza razlikuje med 
različnimi vrstami listinjenj, vključno med 
sintetičnimi, tradicionalnimi in listinjenji 
nedonosnih izpostavljenosti, ter med posli 
STS in posli, ki niso STS. V poročilu se 
analizira tudi učinek spremenjenega 
bonitetnega okvira na dodatno posojanje 
kreditnih institucij gospodinjstvom in 
podjetjem, vključno z MSP.

2. EBA do [dve leti po začetku 
veljavnosti] Komisiji predloži poročilo o 
spremljanju razvoja in dinamike trga 
listinjenja v Uniji kot posledice 
spremenjenega bonitetnega okvira, pri 
čemer se osredotoči na vlogo kreditnih 
institucij kot originatorjev poslov prenosa 
pomembnega deleža tveganja in kot 
investitorjev. Analiza razlikuje med 
različnimi vrstami listinjenj, vključno med 
sintetičnimi, tradicionalnimi in listinjenji 
nedonosnih izpostavljenosti, ter med posli 
STS in posli, ki niso STS. V poročilu se 
analizira tudi učinek spremenjenega 
bonitetnega okvira na dodatno posojanje 
kreditnih institucij gospodinjstvom in 
podjetjem, vključno z MSP, in način, kako 
banke uporabljajo svoj kapitalski 
manevrski prostor. Poleg tega je treba 
analizirati, kako to vpliva na sedanji 
dobro delujoči trg za krite obveznice in 
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katera tveganja v finančnem sistemu bi se 
lahko povečala glede na koncentracijo 
tržnih udeležencev, sodelujočih držav, vrst 
podjetij, izvor (EU ali zunaj EU) in tudi 
na učinek vzvoda.

Or. de

Predlog spremembe 294
Eero Heinäluoma, Nikos Papandreu (Nikos Papandreou), Jonás Fernández, René 
Repasi

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1 – točka 18
Uredba (EU) št. 575/2013
Člen 506 d – odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

2. EBA do [dve leti po začetku 
veljavnosti] Komisiji predloži poročilo o 
spremljanju razvoja in dinamike trga 
listinjenja v Uniji kot posledice 
spremenjenega bonitetnega okvira, pri 
čemer se osredotoči na vlogo kreditnih 
institucij kot originatorjev poslov prenosa 
pomembnega deleža tveganja in kot 
investitorjev. Analiza razlikuje med 
različnimi vrstami listinjenj, vključno med 
sintetičnimi, tradicionalnimi in listinjenji 
nedonosnih izpostavljenosti, ter med posli 
STS in posli, ki niso STS. V poročilu se 
analizira tudi učinek spremenjenega 
bonitetnega okvira na dodatno posojanje 
kreditnih institucij gospodinjstvom in 
podjetjem, vključno z MSP.

2. EBA do [dve leti po začetku 
veljavnosti] Komisiji predloži poročilo o 
spremljanju razvoja in dinamike trga 
listinjenja v Uniji kot posledice 
spremenjenega bonitetnega okvira, pri 
čemer se osredotoči na vlogo kreditnih 
institucij kot originatorjev poslov prenosa 
pomembnega deleža tveganja in kot 
investitorjev. Analiza razlikuje med 
različnimi vrstami listinjenj, vključno med 
sintetičnimi, tradicionalnimi in listinjenji 
nedonosnih izpostavljenosti, ter med posli 
STS in posli, ki niso STS. V poročilu se 
analizira tudi učinek spremenjenega 
bonitetnega okvira na dodatno in 
ugodnejše posojanje kreditnih institucij 
realnemu gospodarstvu, na primer 
gospodinjstvom in podjetjem, vključno z 
MSP, ter njegov prispevek k takemu 
posojanju, oceni pa se tudi, kako 
spremenjeni bonitetni okvir vpliva na 
uporabo odkupov in izplačil dividend 
investitorjem s strani kreditnih institucij.

Or. en
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Predlog spremembe 295
Gilles Boyer, Stéphanie Yon-Courtin

Predlog uredbe
Člen 1 a (novo)
Direktiva 2009/65/ES
Člen 56 – odstavek 2 – pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 1a
Sprememba Direktive 2009/65/ES
Direktiva 2009/65/ES se spremeni:
v členu 56(2) se doda naslednji 
pododstavek:
„Z odstopanjem od prvega pododstavka, 
točka (b), lahko KNPVP pridobi največ 
25 % listinjenj, ki jih v skladu z Uredbo 
(EU) 2017/2402 izda en sam izdajatelj.“.

Or. en

(Direktiva 2009/65/ES)

Predlog spremembe 296
Billy Kelleher

Predlog uredbe
Člen 1 a (novo)
Direktiva 2009/65/ES
Člen 56 – odstavek 2 – pododstavek 1 a (novo)

Veljavno besedilo Predlog spremembe

Člen 1a
Sprememba Direktive 2009/65/ES

Direktiva 2009/65/ES se spremeni:
v členu 56(2) se doda naslednji 
pododstavek:
„Z odstopanjem od prvega pododstavka, 
točka (b), lahko KNPVP pridobi največ 
50 % vrednostnih papirjev, izmerjeno v 
času zadevne pridobitve, v listinjenju, ki 
ga v skladu z Uredbo (EU) 2017/2402 izda 



AM\1336087SL.docx 141/142 PE782.501v01-00

SL

en sam izdajatelj.“.

Or. en

(32009L0065)

Predlog spremembe 297
Markus Ferber

Predlog uredbe
Člen 1 a (novo)
Direktiva 2009/65/ES
Člen 56 – odstavek 2 – pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 1a
Sprememba Direktive 2009/65/ES

Direktiva 2009/65/ES se spremeni:
v členu 56(2) se doda naslednji 
pododstavek:
„Z odstopanjem od prvega pododstavka, 
točka (b), lahko KNPVP zanemari 
omejitev, če so vrednostni papirji pozicije 
v listinjenju, kot so opredeljene v členu 2, 
točka 19, Uredbe (EU) 2017/2402.“.

Or. en

Obrazložitev

10-odstotna omejitev naložb KNPVP v dolžniške vrednostne papirje enega samega izdajatelja 
je preveč omejevalna za listinjenja v EU, saj zmanjšuje povpraševanje investitorjev in omejuje 
rast trga. Zato bi bilo treba izključiti njeno uporabo v primeru pozicij v listinjenju.

Predlog spremembe 298
Fernando Navarrete Rojas, Isabel Benjumea Benjumea

Predlog uredbe
Člen 1 a (novo)
Direktiva 2009/65/ES
Člen 56 – odstavek 2 – pododstavek 1 a (novo)



PE782.501v01-00 142/142 AM\1336087SL.docx

SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 1a
Sprememba Direktive 2009/65/ES

Direktiva 2009/65/ES se spremeni:
„v členu 56(2) se doda naslednji 
pododstavek:
„Z odstopanjem od prvega pododstavka, 
točka (b), lahko KNPVP pridobi največ 
70 % vrednostnih papirjev v listinjenju, ki 
ga v skladu z Uredbo (EU) 2017/2402 izda 
en sam izdajatelj, kadar so take pozicije v 
javnih listinjenjih, kot so opredeljena v 
členu 2, točka 32, navedene uredbe.“.

Or. en

(Direktiva 2009/65/ES)


